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Duties of Government 



One of the blessings, and at the same time 
too often a cui'se of Americanism is its 
stubborn belief in the right of the individual. 
Hence the tendency toward aloofness from 
the things of every day life, which charac- 
terizes government built on the lines of the 
american plan. 

What Europe has learned long ago by the 
iron stress of actual experience, and has put, 
in one form or another, into concrete form, 
that happy-go-lucky America still shrinks 
from, even in these days of struggle with 
material problems. 

The innate love of liberty which is the 
concrete expression of american ideals, is too 
often appealed to, and successfully, by those 
whom it is the duty of government to con- 
trol, and the fear of any modilication of this 
ideal hampers too often our government in 
fulñlling that most paramount duty of govern- 
ment, the protection of the helpless against 
tyranny or exploitation in any form. 

Too great a worship of material things and 
too profound regard for the "rights" of 
property prevent it from stepping in firmly 
at this critical time to deal vigorously, while 
justly, with that vilest of harpies in human 
form*, the, merciless exploiter of the needs of 
the many, above all, of the helpless poor. 



The abnormal conditionii brought about by 
the war, as interference with production, 
disequilibration of needs, and real dificulties 
©f distribution, leading to abnormally high 
freight rates, have been made the excuise, 
under cover of which speculation is rife and 
shameless exploitation is the result. 

As a consequence, on both sides of the 
Pacific have we seen the phenomenon of a 
couwtry with super abundance of food pro" 
duction in the grip, of unnecessarily high li- 
ving cost, because on the one hand the. 
love of tlie dollar, that admiration of the 
skill of expressing, as it were, blood from 
stones,, and on the other the fear of action which 
curtail the right of free action, even if that" 
free action be emplo^^ed by greedy specula- 
tors to imperil the very existence of the 
many, has led to idle talk and utter lack of 
action on the part of the government, who^e 
duty it is to protect the many ^against the 
soulless greed of the few. 

The recent political crisis has again been 
made the pretext of the speculators to force 
prices for food supplies to incredible as well 
as unnecessary limits. Heedless of the suf- 
fering caused, carefull only of their ill got- 
ten gains, they again are reaping a golden 
harvest from the life blood of the poor. 
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It is time that the government steps in to 
control the situation. Either by adopting a 
* schedule of maximum prices, or else by di- 
rect control of the supplies, as other govern- 
ments are doing in these times of trial, it 
should step in to protect the consumer, lay- 
ing down that fundamental doctrine that the 
freedom of the individual ends ^vhere it im- 
perils the walfare of his neighbor and fellow 
citissen. 

Heavy penalties should be meted out un- 
sparingly to every man, mercharit or trader, 
be he small or a part of powerful business 
interests or corporation, who in these times 
speculates in food stuffs and other neces- 
saries, forcing up the price to limits far be- 
yond what the real situation warrants, in 
order to get rich quickly. 

Through the import manifests at the Custom 
House, and the Internal Revenue, the govern, 
mont has more than ample means to ascer. 
tain what prices are fictitious and the police 
power of government is ample to step in 
effectively to crush such exploitation with a 
firm hand. 

Only prison sentences should be meted out 
for such offenses, as fines would merely make 
the government a partaker, without really serv- 
ing as deterrent, as such fines would merely 
be lai i on the consumer, who pays the bill» 
as a last resort. 

Cases^like the recent jump in milk prices, 
which vitally imperils the life of thousands of ba- 
bies should be sternly dealt with. Even if the cry 
of confiscation be raised in order to deter go* 
vernmental action, no heed should be paid to it, 
as suck action is not confiscation, but rather that 
which it is aimed at. 

Let the government fulfill its most important 
duty, that of protecting the helpless masses 
from the exploiters greed. 

TAGALOG'ENGLISH 

DICTIONARY 



^ (Continuation) 

Aí¡wála4 aá¿. Clear, well ordered room or plaee. 
Aliwfn, 17. (**in'* form of aliw) To conBoie, to 
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comfort, to cheer, to amuse, to entertain, to 
solace (definite), 

Áliwau, 71. Pastime, diversión, sport; delight, 
comfort; sporting place. 

Aliyánas, n. (not common) Varnish. 

Alkaguete, (Spanish word) 7i. Ruffian. 

Alkátrán, (Spanish word) n. tar, pitch, 

Almanake, (Hebrew word) n. Almanac, cal- 
endar. 

Almirés, (Spanish word) A vessel in which ma- 
terials are pounded with a pestle. 

Almirol, (Spanish word from almidón) n, 
Sttarch. 

Almirulan, n. Starching instrument. 

Almirulin, v. (*'in'' form of almirol) To starch 
rice or any other materials (definite) 

Aló, root word expressing the idea of com- 
forting a child. 

Alók, root word expressing the idea [of proffer- 
ing anything through politeness, 

Aióg, n. Wading; plunging into wacer. 

Alón, n. Wave. 

Alongain, n. A plant. 

Aipá, (Soanish word from arpa), n. Harp. 

Alpás, Root word expressing the idea of 
loosing any thing. 

Alpasán, t?. (*an'' form of alpas) To loose, 
to untie, to free, to set at liberty, to par- 
don (definite). 

To bi continued. 



ANTONIO M. H. LIM-GENCO Y CO. 

Plaza del Conde No. 127» Manila, I. F. 



» 






I 




Comisiones y Cousignacioneís de tabaco i'ama de Isabela, 
Cagayan y Pangasinan. 



Telefone 3620. ' P. O. Box 90i. 



I» 



No, 23 



THE PEOPLE^S GUIDE 



Do you want a strong body 
and muscular control? 

By M. N. Bunker 



ABDOMINAL MUSCLES 
^^Extending across the front of the body, from 
side to aide, and from the breast bone down- 
ward lies a vast expanse x)f muscular tissue, 
which performs one of the most important fu»c- 
tiona of your entire muscular system. Back of 
these muscles lie the digestive organs, the liver 
aud kitineys, all of which require protection 
against injuries from the outside. This protec- 
tion necessarily comes from the muscles lying 
over them, and if for any caíase they are not 
well developed, they do not furnish the protec- 
tion they should. Because of this you should 
give early attention to this large field of mus- 
cular tissues. 

There is another reason why you should streng- 
then your abiáominal muscles. A great many 
of the movements of the body require action 
of these muscles. When you bend forward, or 
backward, or to the side, you are able to do 
it only because of the muscles which extend across 
the front of your body from one hip bone to 
the other. There are many other movements 
of the body which brinqf these muscles into ac- 
tion, and you limit your body in all of these 
if you have not given your abdomen plenty of 
strength building work. 

But there is still another reason why you 
should sti-Pügthen these muscles; if possible, it 
is even greater than the others. Excercise of 
these external muscles is almost the only way 
in which you may strengthen your internal mus- 
cles. Your stomach gains strength as the mus- 
cles lying over it are developed; the entire in- 
testinal tract with its important functions is 
.better able to perform its work when the tis- 
sues which protect it are firm and strong. Even 
your heart is affected by the efficiency or in- 
efficiency of your abdominal muscles, and this 
in turn controls the flow of blood over your 
body. 

Knowing these truths about y©ur body and 
its requirements and demands, you can easily 
realize that time spent on such exercises as will 
strengthen this reijiou, will be well spent indeed. 
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Of all of the internal organs affected by 
exercises of this kind, it is possible that the 
stomach is more directly benefited than the 
intestines, the heart or liver. Naturally it seems 
that the stomach should «et its exercif^e and 
development from digesting food, U'.x ii does 
not. Instead, every bit of Work which it per- 
forms in digesting food tears down the tissues 
of the stomach, and these must be built up 
by exercise. If you use your arms continuously 
in performing some hard labor you know that 
you are not building them, and so when you 
are ready to develop the arm muscles you give 
them special exercises whicn will add to, rather 
than destroy, their strength. 

Now, if you are to have a powerful stomach 
you must give it the samé kind of treatment. 
When it digests the food which you have swal- 
lowed it requires rest and exercise unconsciously, 
for every time you bend forward, the stomach 
muscles are given employment. And this is why 
it is more difficult to bend the body forward 
just af!?er eating a hearty meal and while the 
stomach is actively engaged in breaking up your 
food into tiny particles. 

Working thus intelligently it is possible for 
you to reach aud strengthen your stomach by 
developing the muscles which lie over and pro- 
tect it- There are a number of these muscles, 
situated in two layers, one above the other. The 
inner layer, however, is devei©ped at the same 
time as the outer layer and so you may be 
sure when you have firm, powerful outer ab- 
dominal muscles, that those lying beneath are 
all that need he desired. 

A prominent pair of muscles are the rectus 
abdominis, both of which «re attached to the 
diaphragm and so are brought into active use 
in breathing. These muscles cover practically 
all of the abdomen, lying one over the left and 
the other over the right side. Besides these two 
there is another important muscle which has 
a simple name. This is the descending or 
external oblique, a broad, thin muscle covering 
much of the sides and front of the abdomen. 
This muscle is attached at its upper edge 
to the lower ril>8, and explains the action of 
the abdomen in deep breathing. There are other 
muscles, none of which is of as great import- 
ance, and aU certain to be developed as these 
larger ones gain in strength. 

LA PAZ Y BUEN VIAJE 

SOCIEDAD EN COMANDITA 

Acciones al alcance de todas las fortunas 

desde Ufl pesO cada acción. 
Bajo 1« Gerencia y Administración de Teodoro Sandiko. 

Fabricación de Tabacos y CigaTrillos de menas 

y marcas exquisitas y á precios médicos. 
Oficina Central: Asuncion 429, Manila. Tel. 8041, 
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Yoid may test yeur obdoininal niuscies for 
strength,, very easily. Stand erect, bend the 
body forward until it is level with the hips. 
Straighten imaaediately, "repeating ten times in 
rapid succession. If you have . a tired feeling 
your abdominal inuscles are very much in need 
of exercise. 

EXERCISE 1 

Standing erect arms at sides, bend- toward 
the left permitting: the body to go as far as 
it possibly cau. Hold for a moment, aiid then 
return to normal; from normal bend to the 
right in the same way. Repeat at least ten 
times before undertaking the next exercise. 

EXERCISE 2 

Standing as before, draw the abdomen in as 
far as you can, holding for á few moments; 
then force it out, repeating this movement for 
three or four minutes, all of the time breathing 
as 'fully as you can. Do not make the mistake 
of * drawing in the abdomen when practicing 
deep breathingf, for such a habit is very harm- 
ful. The action of thtse muscles when you 
aré breathingr deeply should be active an.d rise 
and fall just as the chest moves. 

EXERCISE B 

Stand with your feet about four inches apart; 
raise y.our arms until they, are level with your 
shoulders and pointing directly out from the 
sidles. Now swing the body visrorously toward 
the left. Do not turn your body, nor 
move yo«r . legs but twisting the body at the 
waist line, swing it around in this position. Hold 
while you mentally count, 1-2-3.-4 5, and then 
swing around toward the right in the same 
manner,^ the riííht arm pointing backward and 
the' left toward the front. Do this a great many 
timae, but take care not to make your mus- 
cles, either internal or external, very tired. 
And do, not practice any of these exercises im- 
^ mediately after, or just before eating. 

The best possible time for these abdominal 
exe^rcises is just before going to bed at night, 
or on arising in the morning. At this time 
your body may be free from binding clothing. 
After a few weeks of this practice your ab- 
dominal muscles should be firm when tensed or 



drawn tight. 

Just as with other exercises," you must he 
regular in your practice, while doing each drill 
with vigor. 



English as She ¡s Wrote 



This language of ours is alwaj^s tricky, and 
few there be who eseape lakiRg an occasional 
header into some verbal *'pud muddle." 

Every one of us has his favorite story of the 
speaker who stumbles helplessly among his phrases. 
This list of written exaniples may supplement 
some individual's private stock of choice examples, 

A board of Health: ''AH persons who have 
dogs or cats running at large are hereby noti- 
fied that they will be killed within twenty-four 
hours after the date of this notice." 

An Insanity Expert: "It was plain that the 
man was demented, as he would not eat *him- 
self or allow anyone else to." 

A High School Principal: **Students will not 
be allowed to throw stones at cows or other 
animals on their way to school.^' 

A Preacher- **My brethren, w^e will sing songs 
of joy ourselves this morning, because the choir 
is absent.'' 

A Doctor's Wife: "I know he will die because 
my husband is his physician." 

The Local Editor: ''On last Wednesday eve- 
ning, as Stephen Jones was driving a young 
mule acccmpanied by his father-in-law, he sud- 
denly commenced kicking-, and the buggy being 
soon overturned, both were thrown heavily to 
the ground. He then endeavored to subdue the 
vicious brute, and he kicked him so severely that 
he was injured internally. He was at once dri- > 
ven home and everything ^possible was done to 
save his life, but all in vain, and he died about 
an hour after the accident. His loss is regret-- 
ted by all. His father-in-law was not seriously 
hurt." ^^ % 

. An Evangelist: '*The penurous, miserly, lájsho- 
nest, murderous, immoral, glutinous, scheming, 
sfiflfcentered devil." 

And the best of this lot, if not one of the 
best in all literature, is that by which '*Punch" 
once took a rise out of a solemn and snodgy 
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The new term opens July 1st. Inécriptiou now 
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kinds, — special night courses in shorthand type- 
writing and preparation for civil service examinafion. 

For particulars apply to 719-723-725 Rizal 
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London newspaper: 

**Oue of our esteemed contemi)oraries is very 
muce worked up in its mind about Mr. Balfour*s 
foreign policy, which it compares to that of 
the camel, which when pursued buries its head 
in the sand. We quite agree with our esteemed 
contemporary about Mr. Balfour's foreign policy, 
but we fear it is getting its metaphors mixed. 
Surely it is not thinking of the camel, which 
when pursued buries its head in the sand, but 
of the ostrich, which when pursued runs its eye 
through a needle." 

Those Tasks 

A ta^k never grows smaller and lighter • by 
sitting down and lamenting that it must be done, 
and there is an old maxim that teaches us 
that a thing "once begun is half done". 

A fanner friend of mine has a ooy of fonr- 
teeu years, named Biliy, who is like a few other 
boys of iny acquaintance. His heart is heavy 
and a cloud ini?iiediately overspread? his mental 
horizon when he is asked to make himielf useful. 

''Billy," said the father ni,e day, when I 
was at the farm, "why don't you go to work 
at that little patch of potatoe?*^'' 

''Aw", whined Biily, "there's so many of 
them, I'll never get them hoed." 



Venta de todas clases de Sombreros del País. 

Confección de Diferentes formas de Sombre- 
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Native hats of all Kindí? for sale. 
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His father walked away, and I heard Billy 
exclaim, in a tone indicating great mentai 
distress: 

"It makes me sick to think about those old 
potatoes!" 

**Why do you think about them, then?" 
I. said, laughingly. 

*'I have to." he replied, dolefully, with a 
sorrowful shake of the haad; *l've been think- 
ing about thein ever, since I got up this morningr.^' 

*'How long, Billy, will it really take you to 
hoe them?'' 

"Well, at least an hour.'' 

*'And you've been distressed about it ever 
since you got up?" 

**WelI, I— I—" Billy begah to grin, took uP 
his hoe, and said, *'I never thought of that!^' 

The potatoes were hoed in just forty minutes. 



The Dauntless Boy 



Oh, here's to the boy that forges ahead. 

Whatever the obstacles be; 
The boy who goes into the race with a smile. 

And always is buoyant and free; 
The boy ^vho has grit to turn from dark clonds 

Their silvery lining each day, 
Who bravely does face the stugffie and pain 

Witrh never a sad word to say. 
Life's ,>race is* a grand old race — yes, indeed! 

For him who does ne*er think of luck, 
But kiiow.^ getting ih rough the breakers ahead 

Dependeth alone on his pluck! 
He dauntlessly smiles as away goes his boat, 

He rows and town hard, smiling still; 
And, smiling, be takes his stroner cetthere stroke, 
.Determinedly saying "I will." "^^ 

He WILL, the brave boy who forges ahead, 

Whatever the obstacles be! 
The boy wbn pVr sticks to the getthere stroke 

And always is buoyant and free — 
A little ahea.i, with brilliant success 

His efforts shall surely be crowned; 
For yield must the world to the grim force of 

The bov who can never be drowned! 
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¡HINTAY KAYO! 

¿NATIKMAN NA BA NINYO ANG AMING 

Ginebra Ayala 

Ginebra S. Miguel 

at Ginebra Nacional? 

íKung Hindi pa, ay Sayang na sayang! 

Mrtkapagpapatotoo pa ng kanyang buti ang walang tigil na paglakas ng 
aming pagbibili at ang raga pagpuri ng nagsisibili sa amin. 

jiTlKMAN NINYO!! 

ng kayo'y magsipaniwala. 
MGA LUGAR NA KABIBILHAN 

_ . j Sa anring gawaan No. 625, Echague, Maynila, 

rakyawan j g^ ^^.^^^ tinggaia» No. 630, „ 

Ayala at K.^ 

Fabrica ng Alcohol.* 

Na itinatag noong 1834— May 82 taon na ngayon. 

Echague 630, 652 Maynila, S. P 
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Sa atíng Lehislatura 



hay na ngayoy lu bhang lunsalajjanap dito sa 
Filipinas, magjng sa mga d&yuhan at raagiog 
sa mga tagarito ay marapat nga ring paguku» 
Ian ng isang kautusan, na yaong lahat na nag- 
sasama ng di kasai ay lapatan ng isang mara- 
pat na parusa iipang masangsalá agad ang ga- 
nyang kaugalian at tuioy hw«g nating 8apUin 
na itong ating lupain ay matawag sa ibang pa- 
nahon na ''bayan fig wga avak sa hupaio^\ 

Ito ngaV iminiunungkabi namin sa Lehislatura 
PiHpinn. 

Sa Murang Sabon ay Nagkaka- 
amoy ang Damit 

Hwag kayong gumamit sa paglaiaba ng mu- 
rang sabon. Habang humihirang kayo ng nia- 
laking bareta ay lalong masamá ang uri. na 
anopa'tlalo kayong nahahagaran. Uunt-niitm 
niuyo ang pagsasabon at gayon man ay nagta- 
tajrlay p» rin ng masaroang amoy ang diimii. 

"^ ^ ^ I IaNG BAZAR NA MAY LÜRHANGMARAMING TINDANGI % ^ -^ 



Itong **Patnubay ng Bayan" ay isa sa napasa- 
salamat sa pagkakapatibay ng ating Lehislatura 
sa kautusang nagpapahintulot ng * 'Divorcio" 6 
paghihiwalay ng magasawa kailan nna*t ang isa 
sa kauilaV ma'y matwid na humiling nito. Sa 
ganito nga*y mababawasan ang kahalayan sa raga 
angkaijg piiipino; uguni*t iminumungkaht nauiin 
sa kaiiila (sa ating Lehislatura) na yannang si- 
nisikap ng kapuripuri ang pagiiiinis sa ating 
bayau, ay pakáiubuain ang paglalapai ng lunas 
sa iba pang kasalaulaaii ó kahalayan, na, .«a 
ngayo*y untiuiiting lumalaeranap. 

Ang tinutu'ioy namin ay ang kagagawang 
iuuugaii ng uiaraming dayuhan (at ng tagarito 
rin iiaman) sa mga kaladkaring babae rito sa 
atin. Aug isang dayuhan ay daraling dito sa 
Filipinas, hahagilap ng babaing mákakasama, 
inagkakaanák ng isa, daiawa, tatlo....8t sapag- 
ka't hindi kasai, aiig kanyang mga anák ay 
anak sa hupaw, Patfkaraan ng lima ó aanggayong 
taón ay uuwi sa kanyang hipain at nativa rito 
ang sukal [ang mga anák sa hupaw] ng da- 
yuhang yaon. Ang ganyang salftuiang pamumu- 
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Sa iakí ng bareta ay walan§r sukat kinalaraan 
ang urL Aug sabongr Leuox» na kaigihan sa 
kaináy, ay inakakapagpabuti ng ibayong higit kay 
sa isaug maiaking i>areta ng muraiig sabou. Ang 
saboag Lenox ay *aga<l nükalilinis n? damit at 
tiimatagal ng. higit sa makálawa ng itiuatagal^ 
Dg maialaklng bareta ng sabón^ mura. Ang 
saboDg Lenox ay nakaliliuis na maigi ug dftniit 
at ang amoy ay nakahahalina. 

Hwag kayong aiabibigbani sa laki. Ang sabong 
Lenox aag inyong. ganiitiu, sapagka^t sa pagga- 
mit uinyo niyan ay di kayo magpapaulit-uiit 
ng pagsasabon. 

Ang ating mga kochero 



Doon sa hindi palasakay sa karromata ay 
hiadi makakapuna ng mga kapansauan sa pasr- 
sakay sa mga iyan; nguni*t sa mga palasakay 
ay di Ungid. Di aamin nilalahat at niara/ni rin 
naming mabiiting kochero, ay-tumawag kayo ng 
isang karrotnata at lubha pa*t may sabong ó 
karrera ó pista., ay hindi man iamaug 
kayo sagfutin ng kochero. Dito'y tiuatawagan 
namin yaong mga kocherong may gauyang pa- 
ngiingugaji, na mangyaring magtaglay ng kaon- 
ting kabaitan ó sa katagañg sabi'y matntong 
makipagkapwa tao. Sakaling sila'y may binaba- 
bol na sakay ó kaya'y papauwi na, ay magsa- 
bi ng katorohanan at sa ganva'y di siia kaga- 
galitan. 

Mayroou din namang mga kochero na pag na- 
kahalatarii/ niya'y gagnmitin ng kaDyang sakay 
ay karakarakang magbabarumbadó, na halos ipag- 
hampasan ang kanyang karromata sa mga poste 
ó trambya, na kaifjala'y siya tuloy nagigiiig 
dahil ng mga kapahamakan. Kuug siya'y a yaw 
pagamit ay magaabi agad sa sasakay na 8Íya*y 
pauwi ua at pagod na i\u^ kanyauii kabayo ó 
kaya*y i bang dahiian, at sa akala namin ay hindi 
sua pipilitiu, málibang masamangf tao angr kaiii- 
lang mákatairpó. Aug matwid kaipalá ng isang 



Damas 

En estos tiempos tan delicados para la 
sahid, por el temido cólera y otras enfer- 
medades contagiosas, lo mejor es estar pre 
veaidas, mandando todas nuestras ropas á 
lavar y desinfectar en la conocida lavande- 
ría de vapor 

LA SANITARY STEAM LAUNDRY 
I Teléfono 529 

kochero kungr kayá nagkakagayon ay dahii sa ka- 
babaan ng bayad kung gfinagamit ng ''Por /lOra" 
na F0.40 sa unaug oras at f0.30 sa mga sumu- 
siinod. Kung siyaag dahilan ay may paraan, ang 
silaV magkkiisa na., hilingin uila sa Hunta Muni- 
cipal na taasan ang bayad na *'por hora", na 
kami man ay sang-ayon sa gauyang paraan, na 
dapat gawing F0.50 bawa'i oras ó hwag ng ba- 
baan sa P0.40 ang bawa't oras. m 

Mayroon namang raga kochero na ayaw patata- 
bi at ang ibig ay lagingr nasa gitná, na manyan 
na lamang kung magpatulin kahi*t sa mga likó ó 
firipit at^ mayroon namang iagiug nag-aantok. Ang 
mga ito'y isa rin sa mga pinag^akadahilanan ng 
mga kapahamakan, na makasagasá ó máhanggá sa 
trambya ó automobil. 

Ang iba ñaman ay talagang hindi marunong 
hamuli ng bisyo ng kabayo at hanggang sa mi- 
namartir ang nasabing hayop, na di man la- 
mang iniisip na yaóng kanilang tinatampaiasan 
ay siyantr nagbibigay buhay sa kanila. 

Saká mayroong mga kochero na di man la- 
mang nakakaalam kung saan naroroon au¡r ga- 
yo't gayong kalye, na tuloy niasas.ibi ng isang 
dayuhang maisasakay ng gayoiu na dito sa ba- 
yang Maynilá ay walang mabuting ayos. At sa 
bagay na ito ay iíuinuniunkahí nauiiu sa Hun- 
ta MunisipaT na ito'y paguknlan ng isang batas 
na ikasasaayos, o sa kataL^ang sabi'y isailalipi 
ang mga kochero sa isang pagliiitis na gaya rin 
ng ginagawá sa mga **ehaffeur'\ 
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^ ^^ "ANG TIBAY" * ^ ^ 



BIMLASAN NINA TEODORO AT KATINDIG 

.;•• Ave. Rizal hlg. 23 15 at Sucursal Alcarrana hlg, 630 

TEL. .S38], MAYNILA, K . P. 

Kung masirá na may paraang iuabuo'y ibaíik ai gaga win ng WALANG BAYAD. 
Tignang mabuti ang TATAK ng hindi inalmgiang ng mga manghuhuwad. 



Mga nagpapiitx. tors ijg kaiiilaníí mgay;iri: 

"Katanei-tanifi aii.sí RinaKflwaTiír napaknhigpit na pnoRinivasat n^ mira sinelaR na navavari sa araw-araw na 
kuTig ibaimtay iiaím ^a iban<i pasíawaan ay halos kalaljati lainaiio'. Datapwa't kíing kava einagawa ito ng may- 
an ng^ ANO T-IBA^ uy ^a pagkakilala niyanof yao'y kaiini.crknlnrig di maiaalis niño man. 

rXlON DE GHIXELEROS DE FILIPINAS. 
Ano sino!a>^an<:' ANo^ TIBAY ay kinagi.uiliw an'MLi kanyang' mga suki dahll «a pafíkaraaingat sa pagpapágawa, 

PEDRO ROXAS. 
Inaasahan ko pong airg ka?nnduáng.iy4i'y hilabas ding- napakatibav «avang mga pinelas, at iba pang bagav 
na sa undahang iya'y inyong ipinagagawa. ' ' LOPE K. SANTOS. 
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PATÑDBAY NO BAYAN 



DAPAT SUMPAIN 



Sa looob at labas ng bayang kong aba 
may hari at punoog walaug paghahaka 
may taksil may lilong laging nakaakmá 
ua sa bunying tuntuni'y isang máninirá. 

Sa harap ng lipi*y hind! magkamayaw 
ang sakiin at gutóm sa lahat ng hagay 
puri*y niynyurak sangpung karapataii 
dahil sa pagnanais ng dakilang yaman. 

Ang hangal na puno sa loob ng bayan 
sa lahat ug dukha'y isang hariharian 
sa bawa*t mababa'y siyaug kátaastaasan 
at isa ring bayani ng mababang a^al. 

Maraming alipin ang sakim ra hari 
na pawan^ dungo*t walang pagwawarl 
sunod sa iyiitos/ na walang paglijiml 
kahi*t pag kadiwará ng bayan at iah!. 

8a tuntuningf ito'y kapag nag^ihayá 
tayoiig mámamaya*y pagkakabihirá 
may raatuwid ka maV pawanf walanjjr bisa 
sa harap ng hari't piinong máninilá. 

Kapag aug tao*y walang pagmamahal 
sa tunay na lipi*t bayang tinubuan 
sa trono ng sama'y doon tinatanghal 
ng mga dakilá at may karangalan. 

At kiinsr ang tao nama*y walang paghahaka 
sa sariling buhay at nagpapabaya 



kaaway rg baya't iagiog kinukutyá 
ng may karangauiu ¿a aiiii maug lupa. 

Ang sakim na puno at masamang asi 
saan man uimungo'y iigalig sa buhay 
kabaka ng matuwid at pinanüfdidirihan 
ng alin mang lipi sa lahat ug bayan. 

Sa anyó at kiios ang banal mong puso 
sa dilang matamis kapag narahuyo 
pawang kabaiiwau ang sa iyo*y ituturd 
III sakim na hari at masamang puno, 

Kayá dahil dito*y hwag mong ipaubayá 
na ang liko*t bugtot siyang managaná 
karapataV itutol hwag mangayupapá 
sa harap ng puno at harinir kuhilá. 

Ang bawa't masama'y kung: ating bayaang 
lurauklok sa trono ng kaligayahan 
kalupitang gawa*y siyang niomaibabiiw 
sa ulo ng ating mga kaiuBnnan. 

Kayá ikaw ñaman tao, na pinagpnpunuan 
ni haliner na puno't walang pagniniiay 
sa bunying tuntuniV isa kang sagabalH 
sa turapak na matuwid laging nasisinsay. 

At iyong gunitain sa bawa't pangdaií 
an? paekakapngai ng dakilang iahi 
at kayá namanmslang ang sakim na hari 
nasa namamayang: walang paglilimj,^ 

At sa buhay na ito'y sukat pagwariin 
ng alin mang lipi ng bayan natin 
kapag napasakop sa libis na tuntunin 
kungdi man busabos it© ang alipin. 
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I Yu Biao Sontua 



Dasmarifias No. 209. Manila, I, F. 



i 

5 Comerciantes en toda clase de Productos del 

I Pais. — Importación de Arroz. — Molino de Arroz en 

I Bautista, Pangasinan. 

I Armadores del Vapor 



I 



Y SONTUA 



SUCURSALES: 

Calbayog, Catbalogan, Carigara, Tacloban y Swrigao» 

Dirección Telegráfica: •'SONTUA". Tel. 68. Box 186. 
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^ fiATKUBAT N#BÁYAN:: 



Taon-¡II 



At augr sakím na hari sa pilak at yaman 
ay siyang tanikalá sa gipit na buhay 
aftig punong raasama'y ang nakakabagay 
mabangis tia hayop sa bundok at parang. 

Sa lehBt ng ito'y iaang pairliliuingf — 
üg tao sa bayan ang dapat gamitin 
at sa madaling sabi kung nakaririmarim 
ang pundng ganito'y dapat na sumpain. 

BANAAG 
Oband©, Bulakan, P. I. 

Maningning at dakilang talum- 

pati ng Pangulong Quezon 

sa Opera House 



(Karugtohg) 
Ang bnlah ng mga paring nakapangyayari sa sim- 
bahavg Romano. 
Isang kapalarati natin ang paugyayaring nata- 
tag dito sa Filipinas ang pajikakahiwaiay ng 
simbaha't pámahalaan. Ang karapatang iyan na 
inusigr ni Rizai at buongr iugod na tinumbasán 
ng kanyangr buhay ay natamo natin. Ang pá- 
nguuahin batas ng Filipinas ay nagpapasya ng 
Tubusang paykakahiwalay ng Pámahalaan at ng 
Simbahan. Datapwa*t gayon man, ang kasama- 
ang binaka ni Rizal ay hindi rin napawing iu- 
bos, at kung hindi ididilat ng bayaü aijg kan- 
yang mata at íragamutín ng totohanang patrga- 
mot ano; sakít, ay hindi dapat ipagtaka, na ma- 
karaan. ang iiang taon, ay makitangr tayo'y ma- 
pabalik sa kalagayang kinaroonan natin noong 
1896. Tanay ngang htudi na natin namamalas 
ang hayagang paugangayupapá ng mga namania- 
halá sa bayan sa mga may kapangyarihan sa 
simbahan; hindi na ipinagmamalaki ng mga 
taong ito na 8ila*y nakapangyayari sa ioob ng 
pámahalaan. Nguni't, kajrinoohan, kaiiangan sa- 
bihin ang katotohanan; kailangang ihayag ang 
pangyayari bago sumapit ang kapanahunang ang 
pagpapahayag ay lubhang huli na. May hangad. 
ngayoV may balak ang mga may kapangyarihan 
sa simbahan, na kanilauii masaklawan angr pá- 
mahalaan sa pangasiwaang ba^'an. Palihira at 
pasubasubali kung minaan, at kunji minsaV ^^* 
hasan at hayagan n;i ancr raga may kapangya- 
rihan sa simbahan ay nanghimasok sa mga Ba- 



ATELIER ARELLANO 



162 Escolta 



Tel 3434 



Ito ang pákuhanan ng retrato na yu- 
mayari ng boong ayos at Jinis. Ang ha- 
laga*y pangkaraniwan at s^a ikasi«!i.v;uií>' 
Ioob ng nagpapakuha. 

Inyono- pagsadyain at ng kayo'y ma- 
niwahn 



flng ''Sampaglta ni Rizal 



44 




Si Bb. Sofía M. Aquino, ang, Samjpagita ^i 

Rizal na namatnubay sa dakilang pargdiriwafíg 

na ginawá ng mga nayong Tayuman at San 

Lázaro, Sta, Cruz. 



gaybagay na nauukol sa ating^ pamamalakadba- 
yan at polítika. Ng kapanahunang aking 'li- 
nalakad sa Amérika na matamo ng. bayang.^^i- 
lipino áng lalong malaking kalayaan at Jalung- 
lalo na ng pagwsapan ang Bill Jones, mníá 
ng itoV mapaharap sa Kapulungan doón, 
hanggang sa mapagtibay, ang boong lakás ng 
mga obispong hindi tubo sa ■ Pilipinas áy pina- 
galavv sa Estados Unidos ng laban sa mga 
karapatan at mga mitkiiu níi bayan pi lipino. 
Ang hesmtOMg si Finigan, 

Sa^*convencion'' ng mga demókrata, na gi- 
nanap sa Baltimore, noong 1912, ang hesuítan^ 
ei pari Fiíiigan, samantalang aking linalakad 
na mamalagi sa palatuntunang demókrata ang 
k apa n gak u a 11 g t ay o * y bi hi g y a n n'g kaSar i rfl an ay 
nakr?iunakit nanmng. h'.vag kong matamo ang 
frayoM. Diipat ninyon^ mabatid, , mga karririoo- 
han, líg tahasang pajnfkaalam, na ?ana*y walá 
taya ngayon niiong kalay^ian paraamahaiá sa 
loob ng aiing bayan, ni ng paír-asa sa pagsa- 
sarili sa balang araw, kung ang pagsnsumiga- 
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PAÍNÜBitY- N6^ BAYAN 



Taon III 



KX ' UUL-.-L t 



sig ng mga paringr amerikano ay nanaíg sa ioob 
ng pángasiwaan at Kongreso ng Estados Uni- 
do8. Datapwa*t isangr karangalaa at kapurihan 
ng ating: bajean aiig pangyayari na pinaabot sa 
Amérika ng ilan natiug kababayang klérigo ang 
pagsaug-ayou sa hangariii ng kanilang niga ka- 
patí<i; bagay na nagpapakilalang sina Burgos 
at Zamora ay may mga kapauunod pa rin. 
An§ 7nga guroiig dayuhan, 

Sa ating mga Kapuliingan ay may isang batas 
na hindí pa pinaepapasiyahan. Ang bayan pilipi- 
no*y may karapatanf? magpasiya sa bagay na 
ito ng walang panghihimasok ang kahi't sino. 
Ang bayan ay may karapatang magparatmg ng 
kanyang tingig sa tainga ng kanyang mga ki- 
natawan, ang mga ito namaV may karapftiang 
magpasiya ng aliusunod na iuaakalá nilaog 
laloug nararapat at nababagay sa bayan. Ta- 
yo'y sapat ña lípang sumuri sa lahat ng anyó 
ng bagay na ito, at mayroon tayong lubos tía 
kataiiüuhan at pag-ibig sa bayan upang hwag 
ng raangailangan na aug ilang gurong dayuhan 
ay mag akalang tayo*y nababagay turuan nila 
at pagsabihan na kiing ano ang nararapat ga- 
wín. Isang kasagwaau, na ang mga dayuban, 
kabi*t na sila ministro ng isang pananampala- 
taya, sa Ioob ng isang pámahalaang walang ti- 
nataglay na relihion, ay majipataw sa sarili ng 
karapatang: magpahayag ng kanilaug bangarin, 
sa isang paraang walang kapitapiíagan at kung 
minsaV mapagbalá pa, ng kung papano da- 
pat kiuniios ang . atins: Lehislatura, na siyang 
pinakamataas na kapangryarihan bayan. Hindi 
ko^ niaíiabi kün'g gaano ang raagisring halaba iig 
'kauiiang mga panguugusap sa budhí ng ating 
.mga mangagawá ng batas. Sa ganang akin ay 
ipinaertatapat ko sa iuyong hindi niakapagbaba- 
go ng miinti man. Sa aking Vjoto ay walang 
makapagpapasiya kundi ang V)8ya4»- ai ang aking 
■ pananalig. 
Alagad ni Rizal, 

Kagiuooban: Unawain ninyong lubos na bin- 

cfí ko binabaka ang aiin mang pananampalata- 

;ya. Kiuikilala kong ito*y kailangan. Hindí ko 

nasang alisin ang pagkakutoliko ng bayang pi- 

Bailes 

Damas: 

¿Queréis ser las remas del salon en 
bailes donde sois invitadas? 

Mandad vuestros costosos temos de 
Jusi y Pina á lavar en 

The Sanitary Steam Laundry 
TELEFONO 529 

I "" 918 C»lle Arlegni. ^x 



lipino. Ang aking binabaka, eapagka't ako,y 
matalik na alagad ni Rizal ai sa dahilaníj pi* 
uanununtunan ko ang kan;v'ang mga aral, ay 
ang pangbihimasok ng aiin mang: pananampala» 
taya sa mga baga y bagay na ukoi sa Pámaha- 
laan. Al yamang nabanggit na rin lamangr ay 
sasabihin kong bilang pasubali, na ang daangda- 
ang taong tinaiikdan ay nagpakilaiang ikabubuti 
pa nga ng Siinbaban ¡ang dí niya panghihima- 
sok sa njga bagay na ukol sa pámahalaan na 
bayan, 
Ang hiding lai^dasin , 

Mga ginoo: Hindi hangad na gambalain pa 
kayo ng mahabá. Isang salitá lamang ang ida- 
ragdag ko sa mga nasabi na. Nararapat tayong 
kumilos na wari*y isang bayang nakakikilala ng 
kahalagahan ng kanyang ginagawá. Ang pag- 
sacnba kay Rizal ay nangangahulugang ang buong 
bayan ay nagpupuri sa mga adbikang kanyang 
pinagtanggoi at pinagkamatayan. Ang mga hin- 
dí umaaiinsunod sa raga aral ni Rizal ay iuma- 
lait sa sarili at iumalait sa pangalan ng Dakilang 
Bayani sa pakikilahok sa mga parangal na ukol 
dito. Ang sumansang-ayon na ang raga may ka- 
pangyarihan sa simbahan ay raakapanaig sa pa- 
mamabaiá sa bayan, ay kasang ayon ga pagka- 
baril kay Rizal at muling pinapatáy ito. Dapat 
nang sabihin ng tabasan. ¿Papayagan bagá na- 
ting mamalagi'^ sa Filipinas ang kagagawang bi- 
naka at pinagkamatayan ni Rizal? Kung hindí 
natin papayagan ay karapatdapat nang tayo*y 
magpatuloy sa pagbubunyi sa araw ng kanyang 
kamatayan sa taon taon. Nguni't kung ating 
papayagan ang tinurang paaghihimasok ng mga 
n^aykapangyarihan sa simbahan, sa ating parna- 
uiahalá, ay dapat nating pawiing hibusan aug 
pangalan n\ Rizal sa kabilangan ng ating mga 
bayani. 

Ang ating mga bugtong 

Dalhin kung mákalimutan 

kung máalala'y i wan. 

KaL Kung makaramdam ng pngpalikod, 

lisa ang pinasukan 

tatlo ang 11 n abasan. 

Kat. Barong pang- Ioob. 



Bago sa dayuhan ay sa kababayan mana 

Kaya*t kung mangan|ailangan kayo ni som- 
brero, ay iiíjgapin niuyo ang 

•^ <9^ sombrerería ^ 

V. LIWANAG 

Binundok, Juan Luna 351 

Piihuuang tagaiog at y art rito 

Tangí sa pa^papaputí at pag-aayos ng kahi^ 
anong anyong ibigin. 

Mura ang balaga at hindi mápipintasan ng 
sinoraang maselang. 

Subukin at ng matotohanan. ____ 
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Nakalantad kung gabí 
kung araw ay nakatabí. 
Kat, Banig. 
Nakaluhod kung gawin 
nakasamba kung lutuin 
nakatingalá , kung kanin. 

KaL Chokolate. 

May isaog pantelehopyá 

may butas sa gitná 

may panday na pandalirot 

may butas sa tuktok. 

Kat Seradura. 

May isang dalagang naliligó 

ang katawá'y basa, ang ulo'y tuy6. 

Kat. Kiyapó. 

Dalawang dulo'y matilos 

aDg gitua*y matambok 

fili redentor mundi deus. 

Kat. Pili.. 

Sinasamba't linililo. 

Kat. Sambalilo. 

Kung tiklupin ay malapad 

makitid kung iladlad. 

Kat. NangungumpisaL 



REGINO RACELIS 



Sariaya. Tayabas. 



Huía o pamahiin ng 
mga Astrólogo 

Sa mga ipinanganganak sa bwan ng mano. 

1, — Mákakasal na matimawá at magiging ma* 

giliw na magulang. 
2.— Mamamatay sa isang Ospital. 
3. — Mágmamana ng yaman. 
4. — May ugaling masungit. 
5. — Mahilig sa pakikipagbaka na siyang ika» 

papahamak. 
6.— Mánunulá ng magagandang pananalitá. 
7. — Sa paugingibig ay magtataglay ng mará- 

ming sama ng loob. 
S.—Magkakausapin at mabibilanggó, 
9. — Manglalasing. 
10. — Mahilig sa mga kulukutí. 
11. — May malamlam na pangungugali, 
12. — Lubhang mapagmagandang-loob. 
13. — Mapaglakbay sa dagat. 
14,— Máiibig. 

15. — Tatandá ng maginghawa. 
16. — Manghuhuli ng mga hayop na gañid na 

magdadanas ng mea kapanganiban. 
17.— Magtataglay ng maraming pagsasalawa- 

han sa kanyang y aman. 
18.— Magtataglay ng maraming sama ng loob 



Mindanao Lumber Co. 



i 

m 



(SOCIEDAD INCORPORADA) 



Gran Aserradora me<^ánica establecida en Naga— Naga, 

(Zamboanga.) 

Grandes existencias de Maderas del Pais de todas 
clases y dinaensiones á precios sin competencia. 



Agentes Generales» 

GO-TAUCO Y 



Soler 214. 



MANILA, 




Taon III 
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sa kanyang mga kasangbahay. 
19.— May katangitanging katalinuhan. 
20.— Magdad:inas ng mga kasakunaan sa pag- 

kabinatá at mamamatay iia maaga. 
21.— Magiging dakilang artista. 
22.—Mahiiig sa mga dula ó "teatro^'. 
23.— Hambog. 

24.— May iikas na mapagsarili at masungit. 
25..— Makapagaasawa ng mabuti. 
26.— Magkakaroon ng maraming anák at kaon- 

ting kakayahan. 
27.— Lubos na kaginijhawan. 
28. -Magtatangká ng pagpapatiwakal. 
29.— Máiibig at laging giginghawa. 
30. — Tatandá ng kapanglawpanglaw. 
31.— Mahilig sa musika na siyang ikasasa- 
gwil ng kanyang pag-ciaral. 



Ang hapon sa harap 
ng bagong suliranin 

Isang bansaDgf ibig makapangyari sa Pasipiko, 

isáng bansang dito sa Silangan ay may mala- 
wak na s.iklaw ng paningin, ang sa harap ng 
baorong suliraning ukol sa digmá, ay may kilos 
na kapu!) abulia. 

Binabanggit namin ang Hapon, iyang bansaog 



ninikat na araw. 
mga taoiig i van ay 
nialaking "nangariu; sa 
kimono ay lila natatagó 
diwa ng i sang pa i a long 
Sua ay cli naniniwala 



a rtuiluwang na «lam it ng 
I iia napapaloob ang isang 
mauggas ng kanilaiig 
an": niakapaiigyarihang 
kapangyariban. 
:*a isaüg kapayapaang 



noonor inga nagdaangf araw ay sinisikap ng Es- 
tados Unidos. Umaasa ^iilang ang kapayapaaa ay 
maugyayari pagkatapoa na aug maiayang Amé- 
rica del Norte ay makiiahok sa digmaan. Hi- 
nnlaan pa nila na ang Amerikang iyan sa pa- 
ngnngulo ng isang Wilson ay makikipiling sa 
Entente o sa mga bansang niagkakaanib npang 
kabakahin ang Alemanya at ang kanyang raga 
kakampi, At tila may katuwirang pinag-bana- 
tayan ang Hapon. Ang kaniiangr mga páhaya» 
gan ay nagkaroon ng bibig nina Elias at David. 
Ang Estados Unidos ay nasa harap na ngayon 
ng isang pintuang bukás na tungo sa digmaan, 
Handá nang makidigniá si Tio Sam, 

May kinaalaman kayá ang Hapon sa bagong 
suliranin ng digmaan? Ewan natin. Nguni't 
may pagbahangad kayá ang Hapon na makiia- 
hok sa digmaan ang Estados Unidos? MarahiL 

Ang Hapon. sa nuila't mula pa ay ibig ma- 
ging hari sa mahiwagang Pasipiko. At upang 
matupad ang kanyang layuning ito ay nanga- 
ngailangan siya ng isang lakas na kung di man 
magbubuhat sa kanyang sarili ay magbuhat 
man lamang sa panghihiná ng malalakas. Aug: 




BAZAR VELAZCO 



( ESTABLECIDA EN 1852) . 
Calle Nueva 120-134 Binondo. Manilo. P. T. 



Artieulos de alta novedad propios para 

REGALOS 

Importación directa de Europa, America, Japón y China 

almacenIdetejidos 

Encajes, Tiras Bordadas, Géneros de Punto, Cintas, Sederías, 
Lanas y Tejidos de Fantasia. 



Telephone 3011 
P. O, Box 135 



Cable Addres.s; 
*Telasoo/' Manila 
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E. U. kiiiig inikikidigfna ay isang: pagkakatao n 
para sa Hapon upang mag:palakas sa anumang 
•paraan. At ¿dito na kayá uasasalig: aug kaibi- 
gan Dg HapoD na mákidigfma ang Estados Uni- 
dos? 

Sa aüo*t auotnan ay di maitatanííging mala- 
bis aiig hangad ng Hapon na ang America niua 
Wilson ay makipagbaka. Ang kusang paghahan- 
. dog sa hukb® ng E. ü. ug mga Hapong nasa 
Haway, ay may kinaaiamau sa hangarin ng ka- 
nilang bayan. Ang Hapon na malaon nang may 
sugat Sa puso mulá pa noong: maging sulira- 
nin ang pagpasok ng hapón sa Kaliforuia, ay 
naghahaugad ng isang mabuting pagkakataon 
upang ang sugat sa puso ay tuluyang mabahaw. 
Ang mga nabibiting panukalá ng inga Estadong 
Oregon at Idaho laban sa pagpasok ng mga 
hapón sa kanilangf lupain, ay mga kadahilanan 
pang mababanggit sa bagong hangarin ng Ha- 
pon sa harap ng bago ring súliranin. 
Samantalanfif ang Hapón ay gumagalaw, ang Es- 
tados Unidos ñaman ay nagmamasid sa Hupon. 

Sa harap ng bagong suliraning ukol sa digmaan 
^ ay una nang kumiios ang Oregon, na ayon sa ba- 
lita ng mga páhayagan ay nagurongr ng panu- 
kalang pagpipinid ng pintuan sa mga magsasa- 
ka at^manggagawang hapón. Sasog sa ganitong 
ginawá ng isang Estado sa E. U., ay laló nang 
nabubuhay ang pagasa ng Hapon sa ibubunga 
ng isang maluwag na kaparaanang ang kanilang 
hayan at niga tao ay maginqf makapangyarihan, 
di iamang sa kanilang iapá, kundi (kung mang- 
yayari) ay maging makapangyarihan pa rin sa 
ilaliin ng kanilang mga karapatan, sa ibang 
lapa. At sino ngá aner makatátarok sa ílalim 
ng mahiwagang hangarin ng ating kalapit bayan? 

Ansf Hapón ay talagrang mahiwagá! Mayroon nga 
bang di sapangyayari naang mgabulakiak ng Cri- 
santemo ay magsabog ng bango sa malawak na 
Pasipiko! 

At satnantaia*y magaral tayo rito sa mga ga- 
law ng Hapon ^^sa harap ng bagong suliraningf 
ukol sa digmaan. — Isang küRokuro ng *'Pagka- 
KAiSA NG Bayan''. 

PAUJNAWA 

Sino mang ibig sumuscribí rito sa **Patnubay 
ng Bayan'' ay sumulat kay S. G. Calderón, 758 
Reina Regente, Binundok, -P.l.OO isajig taón sa 
Maynilá. -P-1.20 sa lalawigan. Ang sa taóng 
nagdaan aj P-2.00. 



Rasanglaan 

NI 
G. GUILLERMO RUIZ 

S.^Ó-SJf7 ClaveL MmimJa. 



i 

J ^íadaling pagsanglaaan 

H Magaan ang patubó 

^ ai mabuting humalagá. 

I . ' a 

^ Siya nga ninyoog pagrsttd3^ain. | 
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The American Bible Society 

óOS Avenida Rizal, 

Nagbibili ng mga Biblia sa iba't ibang wika. 
/ Inyong pagsadyain at pagkakalooban kayo* ng ayon 
sa halagang taglay ninyo. 



Kay Ganda Mo 



'*Kay JULING" 

Juling; kay ganda mo. Walá kang katulad 
gandang pangbihirá sa bayan at gubat 
gaudang taga iangit sa lapa*y di dapat 
at gandang mahinhin tulad sa bulaklak. 

Ulol na binatá ang hindí humangá 
at hindí magturing na ikaw*y diwatá 
na dapat purihin hangáan ng maálá 
gawing isang Reyna ng Iangit at lupa. 

L i way- way ng araw ang iyoñg kawangis 
malamlam, malamig., masamyo*t matarais 
maamo't mahinhin, malagkit tititig 
laló kung pumungay mandi'y tagfa Iangit. 
I long: mong matangos, mata mong mapiTngay 
bibig mong masamyó, tinig mong mahinay * 
pisngi mong mapulá, buhok mong mahusay 
ang natzbigay dilag sa ganda mong taglay. 
^akakawangis mo'y sariwang bulaklak 
na busog sa diíig ng mabangongr nektar 
tubo sa mayamang hardin ni Balagtas 
na siyang líbangan ng pusong bagabag. 

Galing saan kayá aner ganda monuf tagbiy 
sinong taga Iangit ang iyong hiiiirman 
ng gandang himalá, gandang Wíiri'y buwang 
sa ningning at anyo'y walaag pinag-ibhan. 

F. VILLA. 
Lukban, Tayabas, K. P. 

DATING FILIPINAS 



Akdo ni Sofronío G. Calderón 

Ito*y isanqr aklát ng ka^aysayan ng nting niga 
kanuuuan na pagkakaalaman ng kanilang ayos 
ng pamumuhay at patí ng kanilan^r sulat noón.. 

Bumilí kayó sa mga tindahan ng aklát. 
Isáng salapí ang isa. 



I "ANG BATONG BUSIL4K" I 

I marmolería 1 . 

£ Sociedfid de Obreros Filipinos F 



% Se reciben toda clase de trabajos en Mármol « 

^ como Lápidas, Monumentos. Mausoleos, Pila 1 

^ £ Bendita y Limpiezas, Escul turáis, Bustos de 5 

p Rizil en Bronce, Cemento y Madera. ^ 

I Mariano del Mundo, Gerente. | 

i 408 Padre Gomez, Sta. Cruz. Mayñila, I. ^. m 
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Mga Hiwaga ng 

Inkisisyonsa 

Es pany a 

Sinulat ni M. V, dc Fcrreal 

Salin ni Calderón 

(Karugtong) 

— iParihin nawá ang Dyos! — ang namiilas sa bi- 
bigf ni Eiiriquez, na may kiinwanii pagsisisi sa 
kanyang mga nagiog sala; — ¡tunay ngan ikaw ay 
manggagaway, Chapa! At sa ganáng akin, li- 
ban sa iyo ay walá nang iba pang mápipili 
ang kanyang kamahalan na makatutulong sa 
pagsasagawa ng kanyanor kábanalbanalan at di 
mababagong pasiya. Taiatas mo ngá, Chapa, na 
ang tangin lay on ng ating banal na iukisidor 
ay agawin sa demonyo ang kálnlwa ng dalagang 

.iyan, anopa't sansalain ang kanyang pag-aasawa 
kay Don Esteban de Vargas, na di umano'y 
anák ng ''marrano^^' at apó ng moro^ 

Ang tinatawag na '' marrano^ ^ sa Espanya ay 
yaong mga moro't hndyo na nangabikayat sa 
relihiyong katolika 

— i Oh! siyangá/— ani Chapa na nag-antandá. — 
Ang panginoon ko'y nápakabanal, na anor ta- 
nging nililiugap ay ang kagalingau ng iangit. 
Nguni't hwag mong sabihing ako*y ínanggagra- 
way — ang dusftong niyang parang nápapahangá, 
— isang salitang gaya niyan ay di dapat máma- 
las sa bibiíT ng isang tac ng Santo Oficio; sa- 
pagka't sa pagganting ])í\]k ng aking sikap sa 
pagliliniíkod sa Kábanaibanalang Inkisisyon, ay 
di mala} ong ilahad ako ng salitang ito sa unang 
kapasiyabaug idadaos sa i^agdiriwan ng niga ta- 

.gwinpay ng baring Dn, Carlos, ng pinakagigi- 
liw nating hari. 

— Siyana, Chapa, ikaw ay totoong nápakabuting 
katolika at tapat na linked ng kábanalbanalang 
Inkisisyoo at walang suka^ ikatakot. Hindi mag- 
lulwat at tayo'y niagkakaroon ng isang dakilang 
kapasiyaban; angr una'y i^asagawá pagkainklok 
sa trono ng ating pinakagigfiliw na panginoo t 
haring Don Carlos, ; t ipiuaagangakó ko sa iyo 
anír laiong niabuting dako sa dakilang baikon 



ng pangulong líwasan, upang makita mo ang 
pagsunog dito sa laliat ng ásong erehe (1). 

iMabniü—ang uabuká sa bibíg ng dalagang^ 
andalusa na pumakpak sa katnwaan. — ¡Oh, Gri- 
noong Enriquez! di umano'y mahigit Ba labinjjr 
limang erehe ang suisnongin at nápakarami ang • 
**pagbibigyan Ingod'* ng kanyangr kamahalan,- 
kaylanma*t tatalikdan ang nialíng pauanampaia- 
taya at mag-iibig mamatay na parang mubu- 
buting kristiyano. Ang mga ito*y bibitayin mu- 
ña bago ihagis sa apoy. lOhil gaano kay ang ka- 
ganda! G. Enriquez, ipinangangakó niuyo sa 
akin iyan, ¿toloo pu ba? 

— Isinusumpá ko sa iyo, aa pangalan fng Ama, 
ng Anák at ug Espirita Santo, at sa kapahin- 
tulutan ng banal na inkisisyon sa Sebilya. Ma- 
giging marilag. — ang dngtong pa ni Enriquez, 
na nápapahangá siya sa raasiglang sikap ng hi- 
tana hinggil sa Santo Oficio. 

Nguni^t kung pinagmasdang maigi sana ang 
mukhá ng andalusa ay disin nápunang namut- 
iá ang kanyang mapulang labi at naugilabot 
ang mga buháy niyang mata; at sana*y napa-. 
lapitlapit sa suot niyang tersiyopelong itím ay 
disin nárinig ang kabá ng kanyang dibdib, na 
simula ng pagsisising uutiunting sumasaloob niya. 

Ang kapatid ni '*Koko'^ ay walá ring taglay' 
na dugong wagas na katolika, kung tutuusin 
ang kanyang mga kanunuan at di nga rin lub- 
hang tiwasay sa harap ng Inkisisyon, na dahil 
sa takot ay napaaring lingkod; at sa pagkuku- 
lang uiya ng- tiwalá sa kakatwá at pakunwang 
kilos ng kawal ni Kristo, ay nagmagilas at nag- 
kunwang ikinatuwá niya. 

— iOh! Ipagka buti! i pagfka buti! 

ííg sangdalíng ito'y namasdau niya .angf mala- 
laki*t nag-iitimang mata ng predikador na na- 
katitig sa kauya. Ang pray le ay di snmayang 
ng kahi't isang salitá sa kanyang pakikipagusap, 
ni isang kilos man laman ng kaLvangf pagmu- 
mukhá 

— Bigyan rno ka mi ng alak, — anáng kausap. 

At ang abáng si Chapa, sa katnwaaig ma- 
kaiwas sa in2a mapaniyasat na ti tig *^ ng paré at 
sa ganitong sálitaan na tnwitawina*y nakapangi- 
ngilabot sa kanya, ay agad nagmadaiing hnma- 
nap ng isang sisidlang puno ng alak, at inila- 
pasr sa harap ng paré. 

Si Enriquez ay maj^daláng isang bangkó upaug 
máupuan niya sa harap ng pransiskano, ny si- 
y ang pagpasok sa taberna ng isa pang katao. 
Lumapit sa pray le ang bagong dating at nag- 



Sombrerería at Sastrería 



— DE — 

P AUSTRIA 



Carriedo 
Tel. 448: 



r\ 



M. H. del Pilar, 409, Ermita 
Tel. 3503. 



Nagbibili ng sarlsariiig mga bagay para 
sa mga lalake, gaya ng sapatos, medyas, 
corbata, panyó,« laiong lalo na n^ mga 
sombrero rito sa Filipinas. 



H. IVI. M AVOR 

, DENTISTA 

Giiina^amot sa mga paraang pangkasalukuyan ayon 
sa mga ImliDg pagkagiüong ng karunungan at pagsasa- 
gawa ng odontología. 

Bumnbunot at giima^^amot ng walang bayad sa mga 
mahirap. 

Magsadya kayo sa kanyang tangapan upang inyong 
matunayan. 

Marry Chiles Christian Hospital 

135 Calle Ga8íambide. Sampalok. 
Tel. 3723. Manila. 
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tapon ng tingin raay kahulugan: 

-^¿lyan ba ang atiog banal na katiwaiá? — 
ang masayá iiiyang tauong, 

— lyan ngá, Senyor Prasko — aug sagot ni En- 
riquez. 

Nagtindig ang paré at naghalukipkip. Gayon 
din ang ginawá ng batjong dating. Pagkatapos 
ay pinagpalit ng paré angr pagkakahalukipkip 
ng kanyang mga kamáy, saká yuinukod kay 
Prasko ng biiangr pinakabati; íjinawá rin nito 
ang gfayong kilos, auopa't sa pagyukod uilang 
dalawa ay marahang nagtamá ang kanilaiig noo. 
Ito angf batián ng magkakapatid sa Santo Oficio. 

Nguni't si Prasko ay di nagkasya sa gayong 
pagpapakilala; inilitaw ang kanyang dibdib, at 
ipinakita sa ibabá ng kanyang chaleko ang 
isang piakang pilak na may larawan ni Kristo 
na patiwarik ang pagkalagay, Sa gitna ng pi- 
nakadibdib ng Kristo ay may isangr araw na 
nagniningniug, sagisag ng liwanag, nakákata- 
wang tanda ng Inkisisyon, na siyang nagbabad- 
ya ng kakiiabutaü at panglilipol. 

Dito sa billing senyas ay hindi tumugon ang 
pransiskano. 

Tinignan ni Prasko si Enriquez ng mabalasik 
at may paghihinala. 

Si Enriquez ay nagpaikbot ng balikat, fia para 
bagáng yao*y walang kabuluhan sa kanya. 

— Hindi natin kakapatidrang bulong ni 
Prasko. 

Si Enriquez ay sumenyas na siyaV niay hinala. 

Sinasabi ko sa iyo, na siya'y hiudi kakapa- 
tid natin, ang ulit ni Prasko, -^at náipajabiii 
tayu; náipagbili, ¿naririiiig mo ba?— 'nagpatu- 
ley, na pinipisil ng maiakas ang kamay ni En- 
riquez; at ang mabalasik uiyani? pagmumukhá 
ay nagbabadya uft matinding galit. 

Bagamán ang lahat ng ito*y nangyayari sa 
bulong, ay nápuna rin ng mga suki ng taber- 
na yaong mga kilos na nagpapabalatá ng pag- 
kakaalit. Pinagtinginanan nga ng lahat ang paré, 
na palibhasa*t walang kibó at dí umiimik, ay 
para bagáng nápalagay na saksí at hindí isa 
roon sa kakatwang pangyayari. 

Palibhasa*t ang pransiskano V may papmumuk- 
hang kagaianggalang ay may ilang nangahas mag- 
sisigaw at hanggang sa pinagbalaan sina Prasko 
at Enriquez. 

Bagamán inaasahan nilang sila'y makagagan- 
ti, sakaling sila*y lapastanganin, ang mga ka- 
kapatid ng Santo Oficio ay di makapangahas na 
iii^ngdaluhong sa mga taganayon ng Triana, pa- 
Hbhasa't talastas nilang sa pagsasauggalang ng 



isang prayle ay sapat na papatay; nguni't arg 
Inkisisyon ay higit na nakapangyayari sa bayan 
kaysa mga paré at mga prayle. 

Sa pamainagitan ng isang niatalinong laláng 
ay hinarap ni Prasko ang nagsisiinom ng alak 
na paraparang masamá ang kilos at tingjn, at 
. sinabi niya sa kaniiang: 

'-^Mga kapatid, ¿kajo ba*y naligápakasauiá nang 
mga katóliío na inyong ipinagsasanogalai g ang 
iaang ^kaaway ng Inkisisyon? 

Dito sa kakilakilabot na .^alitang Inkisisyon, 
lahat ay nagsitungo, at yaong masiglang muk- 
há ay Hangamutlá, na para bagáng binagsakVn 
ng iintík itong mga taong pungahas at magugu- 
ló. Waiang nangahas bamigkas ng kabi't isang 
salitá. 

Ng magkagayon. hindí pinakundanganan ng 
paring predikador ang g^lit ni Prasko ni ang 
kapusukan ng mga tulisan ng taberna, kundi 
nagtindig at tinungo ang pintuan sa gitná ng 
isang iubos na katahimikan. 

--Ano ngá — ang sigaw ni Prasko, —¿pababa- 
yaan ba ninyo siyang makataanang canyan? 
¿waiá na bang sinoman sa inyong makapagsu- 
sumbong sa mga agusil ng Santo Oficio? 

iAko! ¡akol—ang sagot ng nangingilabot na 
si Chapa. 

PagdakaV tinungo ang pintuan sa pag-ibig 
na maiwasan niya ang panganib na lagi niyang 
kinatatakutan; nguni*t ng pipihitin na niya ang 
susi ay tinignan siya ng pransiskano ng isang 
tinging matiim at nakapangingilabot, na si Cha- 
pa ay natigilan, nagduop ng mga kamay, at 
luniuhod sa harap ng tagapangasiwá ng Dyos. 

Sa isang tibok ng kalooban ay paraparang 
nangayupapá sa kanya ang mga tulisan, na 
para bagáng nagsisihingí sa kanya ng tulong 
laban sa isang lihim na kapangyarihan na dí 
niia mapangahasang kalabanin. 

Pagkatapos ngang malingon ng prayle ng boong 
gara jaong kapulungan napipipi*t natitigilan, ay 
tinapunan sila ng isang tinging malwalhati, at 
paglabas sa daa*y nawalá, na sinoman kahi*t si 
Prasko, ay dí nag-isip pumigil sa kanya. 

— Náipagbili tayo, ikahalayhalay! -aní Pras- 
ko na tinignan si Enriquez, na natitigilang gaya 
rin ng iba. 

"-Waiang nájalaraan'-ang tugon ni Enriquez. 

— Kung gayoíy kumilos tayo — ang bádyang 
mahmahon ni Frasko;~'sa bagay na ito ay di 
na tayo nangangailangan pa ng tulong ng iba. 

At ang dalawang ''kawal ni Kristo" ay sabay 
na lumabas sa taberna. 



M. Salvador 



San Vicente 444 ^^^ ^^s bajos de In oficina dg Andreiv^ 
Tel. 3253 
Se Reciben toda clase de Trabajos de Pintura 
como Carátulas de Cristal y Bronce. 
Decoración de Edificiqs, Retratos 
Letras de Madera y Azogue de Cristal Etc. 

Precios razonables. 



Ngayo'ypanahon ng *Sakit ngNgipin' 
Kung hahanap kayo ng DENTISTA ay 
tnnguhin ninyo si 

Dr. A, Vergel de Dios 

U7 EVANGELISTA 
at walang snkít na gumaoiot 6 bumunot.. 
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II 
Ang pa/asyo sa Gardunya. 

Sa diilo ng nayon ng Triana ay may uiga 
dating tahanan ffuho na anyung yari Dg m^a 
moro, na ang nangagbuntong niga bato ay pi-' 
na^pupugaran ng mga ibon sa í?abí. 

Ang mga puiubiiig walang silungan at ang 
mga batuganer hitano ay madalas na nangatu- 
tulog sa mga batong yaon kung grabing saa't 
saan raa*y walang mápangalungan sa Andalus- 
ya: at kurig taginaw ang matatandang babae, 
na nangy^r uurapukan sa init ng araw, ay nag- 
sisibanap din ng kubiihan sa mga guhong yaon 
dabil sa maginaw na simoy ng hangin. 

Sa naglalaparang mga siraner pader. ay agad 
napagkikilala sa naugatitira pang mga palamu- 
ting gawang anlwagi, na doo*y may nátayong 
malaki*t mainam na gusali: at sa gitná ng mga 
guhong yaon ay may isaug raataas na haligiug 
maganda't makinis na siyang umalalay ng isang 
bobedang kinalatan ng mga palamuting árabe 
na di pa naaanó. Isang pader na halos bu6 
pa, basfama^t tila may kahunaán, ay siyang bu- 
mabakod sa haliging ito, na kaipala*y naging 
fifayak ng isang kabahayang mainam, na anj» 
Dasukán ay pinagtibay ng isang pintuang; ma- 
kapal. 

8a raga buntong ito ng bato ay nagsisitubo 
ang sarisaring halamang gubat, raga damong 
nangamnmulaklak ng kulay rosas, mga alelí, mga 
kawayan, luga puno ng rosang iigaw at may^- 
yabong na laurel, na ang lilim ng kanilang sa- 
iisalimuot na mga sangang lungtian ay siyang 
tumatakip at nagbibigav lilim dito sa nálulu- 
wal na guhó. 

Angr dakong yaon, na nagsisilbitig umpukan 
pRra sa mga kapuluiigan ng mga kagawad ng 
**Katipunan sa Gardntia^' ay siyang pinaka pa- 
lasyo ng *'Daki^aug pángalo ng kapisanan". 

Lahat ng nákabasa ng mga akdá ni Cervan- 
tes, ay makákaalala pa «g magarang tindig na 
. kakatwá ui **Monipodio,'' puno tig mga tekas 
sa Sebilya. Ng panahong yaon na siyang sina- 
salaysay natin na una ng limanií pung taon sa 
panahon ni Cervantes ay may isang samaban 
ng mga tulisan sa Espanya na kinakalingá ng 
ilang pules. Angf pinaka puno ng katipunangr 
ito, na nagsimula noong mga unang taon ng 
siglo XV, ay nasa Sebilya na may katwangr 
anyó, porraal at masungit, nakapangingilabot aner 
pangungusap, at ang likás ay tindig ng mga 
tao sa una, na sinasambit pa sa Espanya noong 
taóng 1821. 



Vicente Ar Diaz I 

1 DENTISTA I 

2 24 Escolta. Sa itaas. f 

f TeUfono 4969. | 

I Gumagamit'^iig mga kasangkapang f 

¿ ayon sa bagong panahon. | 



SERRADORA MECÁNICA 

DE 
DEEC CHUAN & Co. 

J UAN LUNA, 10 28 

Venta de maderas del pais de-todas 
clases y diraensiones? en bruto y 
aserradas. Contratistas de obras 
y edificaciones. 
Tel. 8561. Manila TeL 3151. 



Noong gabí rin ng Febrero ng 1534, na pi" 
náingyarihan ng mga bagay na násasalaysay sa 
sinundang pangkat, ay may nangyayari ring isang 
bagay na di alangan at laló pa naanding sadyá 
sa paíaeyo ng dakilang puno sa Gardunya'*, 

(Ipagpapatuloy) 



Ang "Bill de diborcio 



Narito ang kabuuang pmagtíbay- 



«( 



Pkt. 1 Mahibingi lamang ang diborsyo sanhl 
sa pakikiaguló sa ibang lalaki ng babae ó pa- 
iigangalunyá ng lalaki na ginawá sa alin mang 
kaparaauang itinakdá pl pangkat ika 437 ng 
Kodigo Penal. 

Pkt. 2 Sinomang tao*y hindi makahibiugl ng 
diborsyo ng di nanioirahan sa Sangkapuluaisg 
Pilipinas ug taong sinusunod n| paghabarap ng 
sakdai, maiiban na lamang kung ang sauhi ng 
diborsyo ay nangyari sa loob ng Sangkapuluan. 

Pkt. 3 Mabihingi lamang ang diborsyo ng 
asawang walang kasalanan at kung hindí piua- 
tawad 6 pangangalunyá ayon sa pangyayari. 
Kapag kapwá may kasalanan ang dalawang mag- 
asawa ay hindí makahihingi ang sino man sa 
kan i la ng diborsyo. 

Pkt. 4 Ang paghingl ng diborsyo ay hindi 
magagawá kundi sa loob ng taong sumusunod 
sa araw na ipinaugyari ng gayong sanhi nguni*t 
kung ang sanhing nasabi*y nangyari bago urai- 
ral ang batas na ito, maihaharap lamang sa 
loob ng nnang taong: iniiral nito. 

Pkt. 5 Ang paglilitis «a isang nsapín ng di- 
borsyo ay hindí magagawá la alin mang pang- 



"MODERADO ORIENTE" 

PATAHIANG PIUPIKO 

238 D asmarifias, B inondo 

Yumayari ng lahat ng kaáuutan ukol sa 
mga lalaki ayon sa huling moda at sa kagus- 
tuhan og nagpapagawá, 

Norberto Tuason, 

Tagapamahala at mafianabas*. 
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yayari bago magikaanim na bwan búbat sa 
araw na -iharap angr sakdal. 

Pkt. 6 Mata pos máiharap ang sakdal ua di- 
bors3^o ng mag asawa ay may karn patán g nia- 
ra uhay ng magkahiwalay at mangasiwá ng 
kanikanilaugf sariiing' kayamanan. 

Aug ialaki'y magpapatuloy sa pangangasiwá 
ng mga kayamanaug pinakinabang, nguni't kuwg: 
•minauíarapat ng hukuman ay makapaghahalal ng 
isaogf taong makapangangasiwá sa ganitong pa- 
raan. Ane: tagapaugasiwá ay magkakaróon ng 
mga karapatan at inga tungkulin gaya ng tina- 
taglay eg mga tutor na hindi makapagpapasiya 
ó makagaganiit ng tubo ó x)akÍDabaDg at ng 
puhunan kung di alinsuuod sa atas ng Hukuman, 

Pkt. 7 Sa ioob ng panahon ng pagrlilitis ng 
diborsyo ay magtatadhaná ang hukuman ng ukol 
sa pag-aalagá ng mga anak na waiaug katam- 
patang gulang ayon sa mga pangyayari at ma- 
kapagtatadhanacg ilaan ang mga kayamanan ó 
pananalaping nápakinabangan at ang mga tubo 
nito sa ikabubuhay ng nasabing mga anak at 
sakaling walang kayamanan ó pinakinabang ay 
isasailaiim ang pag aalagá at pagbuhay sa mga 
anak na nasabi sa mga tadhaná ng Código Ci- 
vil nguni't' angf hukuma*y hindi magtatakdá ng 
ano mang hinggil sa bagay na ito kapag ang 
mga maguíang.ay nagkasundó ó nagkaisa sa pa- 
raan ug pag-aalagá sa nasabing mga anak at 
sakaling mabuti ñaman ang pag-aalagang ito, 
ayon sa palagay ng Hukuman. 

Pkt. 8 Hindi iUiiitutulot ang diborsyo hang- 
gangf hindi iiapatutunayan ang pagfkakasala ng 
asawanof may kasalanan ^sa isang págliütis na 
kriminal at kang waiang paghahabol laban sa 
hatol na naglaiamán ng nasabing pasftutulot ng 
diborsyo. 

Pkt. 9 .Angr hatol na pagdidiborsyo kailan 
raa*i matatag na, ay magbubunga ng pagkaka- 
hiwalay ng samaban sa mga pakiuabang ngu- 
ni*t hindi magbubunga ng pagkapugtó ng tali, 
ng matrimonio kung di pagkaraan ng dalawang 
taon. 

Hindi rin maipalalagay na pugtó na ang tali 
ng matrimonio sa asawaug, grayong may tunay 
na mga anak ay hindi ibinigay sa bawa*t isa 
nito sa tutol na ínihalal ó itinakdá ng huku- 
man, sa Ioob din ng taning na dalawang taon, 
ang katimbang ng nauukol sa kaniyang tunay 
na mana kung ang nasabing asawaV namatay 
na walang iniwang testamento pagkatapos na 
pagkatapos ng pagkasirá ng samahan sa mga 
pakiuabang. 



CARLOS ORTIZ 

ÓPTICO científico i 

Manglilitis ng mata 

24 ESCOLTA (sa itaas^ 
Ang mga kasangkapan ay ayon ba- 
// gong panahon. 

• TeU Q3Q 

Pkt. 10 Ang pagkakasundó ng mag asawa ay 
siyang magbibigay hanggan sa paglilitis at 
pagpapawalang halaga sa hatol, kailan ma*t ang 
pagkakasundong ito'y nangyari bago nakaraan 
ang taning ua dalawang taon ha binabanggit 
sa sinusundaug pangkat. 

Pkt. 11 Ang pagkapugtó ng tali ng matrimo- 
nio ay magbubunga ng mga sumusunod: 

Una. Ang asawang walang kasalanan ay mag- 
kakaróon ng kalayaang makapagasawa uií. 

Ikalawa. Ang mga anak na walang katampa- 
tang gulang ay malalagak sa asawang walang 
kasalanan, maliban na iamang kung iba ang 
itadhaná ng Hukuman sa i apakanan ng mga 
nasabing waiaug katampatang gulauír na anopa't 
ang hukuma*y makapaghahalal ng isang tutor 
para sa kauila. 

Ikatlo. Tataglayin din ng mga anak hinegii 
sa kanilang mga magulang ang lahat ng kara 
patang dapat nilang taglayin alinsuiu d ^^a batíis 
bilsng mga tunay na anak nguni't pagliaho^ 
nila ng kaniyang mga mana ay nararai>at italá 
ang lahat ng kanilaoír tinanggap sa biíiá lig iti- 
natadhaná ng ikalawang talatá ng ika 9 na 
pangkat, 

Pkt. 14 Magknkabisá ang bcltás síí iiu ma 
tapos pag ti bay i ií, 

Mga oral ng mabu- 

buting kaasalan 

Sipi ni M. BANTING 
(Ka rug ton g) 
XVI ARAL 
Si Pedro ay isang batang taga San Pedro 
Macati, Rizal. Siya'y nagaaral sa Paco Inter- 
mediate School. Al g kanyang ama at ina ay 



Sa pagpaparetrato ay dapat ka pong pumili 
ng mabuting mag-ayos at niyaong lumalarawan 
ng makinis kaya*t kung pakukuha kaj^o ng re- ♦ 
trato ay tunguhin ninyo ang 



t 



^ BOREAL STUDIO 

$ 477 JUAN LUNA ^ . 

at bukod sa tatanggapin kayó ng boong lugod X 
ay masisiyahan pa kayó sa gawá rito. ♦ 



PASANLAAN 

NI 

FAUSTO O. RAYMUNDO 

Daang Haya bl<r. 641-645 pagliko sa Aceiteros 
San Nicolas Maynila. 

Mataas humalagá sa isinasanlá, mababa ang 
patubó, MADALiNG pagsanlaau at gayón din kiang 
tu bu san, 

Ñagbibilí ng mga hiyas na brillante, perúes, 
aiNTO at PiLAK sa halagang lalong mura. ^. 
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matatanda na at dukhá ang kanilang kabuha^ 
yan. baaii sik kamukuha ng kinakain? Pag- 
kapanggaling oi Pedro sa páiralan ay pasan na 
ang taong upansr nmgsalok ng tubig. Kanyang 
dinadalhan ang mga kapit bahay at ani? bala 
nang majipasaiok. Mula sa ika lima ng hapon at 
hanggang ika pito, ay kumikita siya ng hala- 
gang^isang salapí o higit pa. Pagkatapos ay bu- 
mibiñ na siya ng bigas upang maglugaw ng ka- 
ni angr mahahapunan. Pagkatapos niyang mag- 
luto ay dinudulutan ng pagkain* ang kaniyani? 
dalawan^ mataudang ama at ina, pagkatapos 
niia y siya namau ang kumakain at saká na 
siya maeruurong ng kinanan nilang tatlo. Pag- 
Katapos niyang maerawá ang iahat ng kailangan 
sa^ baüay, ay magsisimuia na siyang magaral ng 
mga leksion hangaans sa inaabot siya ng ika 
labindaJawa o ika isa ng ga.bi, Matutulog siya 
at muJing gigising ng ilea tatlo ng umaga upanff 
maghanda ng agahaii para sa kanila. Umaalis 
í^iyaníí nmaga upang hwag: makuli sa pagpasok- 
sapagka t siya y naglalakad lamang. 

Ano ang sasabinin ninyo' tunckol sa ba- 
tang kay Pedro?" 

^*Siya poV isang raabuting bata." 

^^Bakit siya mabuti"! 

Dahil po sa paglilinkod sa kaniyang mga 
raagulaijg " 

'*Oo, siya'y mabuti dahil sa paglilingkod sa 
icaniyang mga magulang, nguni't alin ang la- 
long mnhalagang bagay na atin| nakita sa kan- 
ya kaya uatin nasasabing siya'y mabuting bata?'' 
^^ Ang pagihig po sa kanyang mga magnlang.'' 
Oo, ang^ pasfibigf sa kanyaug: mga magu- 
^m^, sapagka t ang umiibig ay naglilingkod sa 
kanyang^ iniibig, nguui*t may mga paglilingkod 
na hindi bunga at gawá ng pag-ibig, kundi pa- 
Kitang tao larnang." 

/Ano ang raaituturo sa atin ni Pedro?" 
Ang pagibig po sa auiing magulang." 
Ano pa?'' 
**Wala na po." 

• Wala na? Mayrong pang itiuuturó sa atin 

SI Fedro." 

Ansr paggising po ng maaga at pagpasok 
na maaga.', 

Oo, ang paggising at pagpasok ng maaga, 
kayat ito rin ang ibig koug inyonrr Cawin, upangr 
kayo y purihin at mahalin ng Iahat ng tao." 

(durugtungan) 



librería y papelería 

DE 

P. S. Viuda de Soriano 

I^Rosario 225 y Pl aza del Conde N o. 1008, BinoBdo 

y Nagbibilí ng mga aklat sa ta^alog, kastílá 
atingías; ng mga kwaderno, pluma, lapis, i 
tinta, papel at ibp. J 

Boong giliw na tlnatanggap ang labat. < 



Isang tnakabayan pa. 




^. ^^xttiiiñm %^ M.eít'nanH 



May mga taong dahii sa kanilang pagkakan- 
long ay bahajíyang ipinakikilala áng kanilang 
mga pangalan. Ang ating mga mangbabasa ay 
waiá nang nakikiiala halos kundi ang pangalan 
ng ilang politikong mapagsalitá sa mga miting 
at mapagpanggap na mga mánunubos ng kani- 
lang bayan. lyan ang mga mapagniahugong la- 
mang, saniantalá, ang mga walang salitá, nguni't, 
nangagsisigawang niutahimik at walang anomang 
inibot sa kanyang bayan, ay i^n ang mga hin- 
di ualalantad s? madiá. 

Ikinalulugod naming ipakilala si G. Jeremías 
E. Relevante, tangin kasapi sa Filipinas ng 
'*Liga^Anti Imperialista'* sa Amérika, ialaking 
marangai, tahimik at sa walang salisalitá, ay nag- 
pahatid «g mga piling lathalá ng náturanq: 
*Liga'' at dooV iuiíahad ang mga pagmaniasa- 
gwá at pagkakaraali ng mga naghawak ng naka- 
raan nating Pámahalaan. 

Hangga ngayo*y pawang pangalan lamang ng 



jGergor io Yü-Ghttco y Herederos! 



I 

Calle San Vicente Nos. 219 y 221 S 

MANILA &. ILOILO ' | 



ALMACÉN DE TEJIDOS Y 
MATERIALES PARA ZAPA- 
TERÍA Y CHINELERIA : -: 
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Taon hi 



Mfa tariyaof at kilalang táo ang nagkakapalad 
mar mápalMthalá sa pitak nc: mga páhayagan. 
, -\Ang '*Patnubay ug Bayan'' sa pagnanasang 
papiirihan ang in^a nagtatanggol ng lihim sa 
ating bayan, ay, nagkakapuring ilathalá aug la- 
rawaii ng isang anák ng hayan ua naging ka- 
rapatdapat sa mga bumubuo ng **Liga Anti^ 
Imperialista' ' sa Amórika, 

Ang mga postal kung 
ma ngus ap/ 

Akda ni Sixto Magpantay 

s 

POSTAL NI TRINING KAY ALBERTO. 

Alberto: — Sa Lunes kungr kami*y matutnloy 
nina Rosa at Paz ay magkikita tayo sa Hardin 
Botaniko. Doon mo kami abangan sa tabi ng 
puno ng baliti, nialapit sa pinagseserenatahan. 

Trini ng; — Hwag kang maofpapabalatá at mag- 
pakunwari ká ng iyong pagtataka. 
PANGWAKAS 
Hango sa dahou ng kalnpi, 

Enero 191.... Nagkita kami nina T 

Rosa at Paz sa Hardin Botaniko. Nagkaroon 
ako ug mainam na pagkakataon, pagka't bukod 
sa talagang mapagbigay-loob sina Rosa'y nag- 

pabaya pang Icami ng irog kong si T anij 

magkaniigr. Ng panwi na'y nápadaan pa muna 
sa bahay nina Paz. Noon ko uatunayani? nmi- 

ibig ngá pala sa akin si T Pumasok kami 

sa isang panig ng bahay upang magmalas ng 
mga nag gagandahang: larawan ng mga biuibini. 
Ang dalawa naman, si Rosa at si Paz, ay na- 
libang sa pagbubuklat ng isang Album. Palib- 
hasa*y jiasarili 'namin ang panig na maramiug 
larawang yaon, kaya*t uasiyaban ang aking pu- 
soner uhaw na uhaw sa lambing ng pagsuyó. 
Ang akingr mga piping bulong ay di niya ipi- 
nagtampó, kundi lalo pa ngang nagtibay, na 
kapwá kami tntapad sa pangakuan gaganapin sa 
panahon, ó bago dumating ang panahon...!. sad- 
yang dj ko na itinniá rito..... at sa kapahintu- 
lutan ó hiudí man ng amiii-aming maguiang. 

Bago kami napasukau nina Paz ay nagkapa- 
nahon muna kaming raagpalit ng singsing na 
sadyaug kinauukitan ng aming pangalan na nooV 
amiug suot, anopa't kusang di ko na itinaiá 
rito ang ayos ng singsingr na yaon, at ikaw na 
giliw na raakabubukas nitong kalupi ang baha- 
lang magtanong sa ?<kin ó kay T sakniing 



ikaw ay si ÜSISA. Ng tingnan ko any: orasán 
ay dapat na ngá palang mainip sa pagiintay ang 
Mamá ni T.....kaya*t laban man sa aking sarili 
ang aming paíihibiwaláy ay ako pa rin ang tu- 
niawagr ng sasakyan, madali Ha lamang. Ngka- 
mi*y ^maghiwahiwalay ay para akong hibang sa- 
pagka*t lasing sa tamis ng payf-ibigf ó sadyang 
ako'y gutom. na. uguniH ang katotohana'y lagi 
kong natatandaau ang gabing yaon sapagk&*t 
nasa sa darili ko pa ang kanyang sangla. 

Umuwi akong ' damdam ko V>aV libo mang 
tula y niakababanhay ako npang ipatungkol sa 
njga pinagusapan naming nakapagpapasigla ng 
aking loob. 

At bago pala kami lumabas sa panig 

ng bahay na yaon ay nasambit ko ng buong 

giliw ang "T isang halik pa !" Alberto. 

WAKASNG IKALAWANG BAHAGL 
SIXTO MAGPANTAY. 

DIWATA 

Alay kay Bbg. Catalina 
Constantino. 

Sa piling ng iyong gandang dakila 
hinhi't kayumiang uliran ng madia 
ako*y naririto*t sadyang humahanga 
taudá ng paggalang't pangangayupapa. 

Taláng maluningning sa pisngi ng lancit 
ang nakakatulad ng mahal mong dikit 
aliw ng may lungkot, pamawi ng. sakit 
at ngiting magiliw ng Diyos Pagibig. 

Bulaklak na bago sa pamumukadkad 
na sadyang ang bango*y humahalimuyak, 
dilag na maningning na nagpapahayag 
na patay ó hibang ang hindi lumiyag. 

Sa gawang umibig ikaw ang uliran 
dakilang diwata't bunying Paraluman 
matamis sa iyo ang alang mamatay 
kay sa tanghalin kang taksil sa sumpaan. . 

'Oo" mo ay hindi ipagkatiwala 
kung hindi sa taong marunong magpala 
ang taong magkamit ng gayong biyayá 
ay makaaasang siya'y dadakila. 

Gauda mo ay sadyang paugbihira lamang 
pagka't gandang hindi mapag uulapan 
minsaV naglalaho ang ningñin^ ng araw 
dapwa't ang dilag mo 'y hindi: binding tunay. 

Ang mga gaya mo mahal na Diwata 
siyang kailancan ng bayan dakila 
mayaman sa hinhiu sa ganda^y sagana 
tap at na umibig at bub ay ang Sumpá. 

TONY 



Paco Studio 

1430 Herran 

May manitnukliay 

na walang bayad. 



Engracio de Asís 



Nagpapasanla ng aJahas, at ibp. Mura 
magpatubo, mahal humalaga. Bukás 
kahi*t araw ng pista. 
Daang Azcarraga Big. 1339,*Kanto Benavides, Trozo. 

TeL 3396> Maynila. ^ 
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PALATHALA 



RIZAL...! 



(1) 



I Restaurant 'DimáS- AlaOg' f 



Mataos kong iniaalay ang aba 

• kong tulang ito sa inyong kaara- 

wang pagyakap sa kamatayan ng 

dahil sa ikalalaya lamang ng 

INANG BAYANG FILIPINAS. 

Sa aklat ng ating baya* y ginintuang nasusnlat 
ang marangal na pangalan ng madlang nagsisipaghirap, 
* paano'y sa sila yaon ang tanging nagsipagwalat 
ng malabong pamahalaang sa atin ay nagsisibulag ; 
tinubos ang ating lahi*t bayan natin ay naligtas, 
ñámalas ang karapatan na di dapat ipahamak 
sa kuku ng mga ganid, sumisipsip niyong katas 
ng bayan kong nangalula satuktok ng hidiwang palad. 

Manga panahong nilakdawan ng bayan kong ginigiliw 
¡kay panglaw ang naging buhay kiing tuwina*y gunitainl 
Manga haring tinatanghal siya pang nangaalipin 
sa bayan ng ating lahi*y ayaw manding pakilusi't 
di pa rin makapagbigkas ng katagang pumapansin 
samalakas na siphayong humaham^as na mariin, 
warily ki sang binabata*t sadyang hindi akalaing 
inakawawala pa tayo sa kamay ngmga sakim. 

I Dukhang palad ay natapos!... Haring Lakas ay naglaho 
nangasupil ang dayuhane mga mangmang at palalo; 
ang lupit ni haring Sama y buong bisang napasuko 
ng tayo ay nalulugmok sa luhang di mapagkuro. 
Ng itong ating bajra*y inuulol ng hunyango 
naisipan nating minsang tayo* y dapat nang mahango 
patayin ang mga hari, maling lakas ay iguho 
ipagtanggol ang mahina^t limatik ay ^^ipapaso'' 

Dakila naming bayaning lumagot ng aming gapos 
buong salamat sa iyong sa amin ay pagkatubos, 
sapagka*t kung wala ikaw disin kami pa* y busabos; 
mukhang patay na mistulang may diwa*y di makakiloi 
kahi*t tayo* y may matuwid yaman nati'y inuubos; 
kundi ikaw ang nangunaft sa gahama*y nakihamok 
alipin pang tatawagin »ng lupain ng Tagalog, 
kalahi mo y walang layang amin ngayong masisinop. 

At kung hindi ka natutong magtangííol ng aping palad 
ng mga kababayan mong tinatanghal na watawat 
ang sama at kaliipitan ng limatik na pangabas ; 
j£alayaa*y walangwala, Ian git natin ay maulap 
bayan ay tunay pang gapos at malayong makaalpas 
sa ngipin ng mga sakim, sa kandungan ng bagabag 
malayo rin ang ligayang sila lamang nalalasap 
sa busilak na langit nitong bay ang Filipinas. 

TITO G. GESMUNDO 

(1) Tulang binigkas sa gloryeta ng Sam Fablo, Laguna 
ng may tula noong hapon ng ika 30 Disyembre, 1916. 
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Big. 555 Nueva, Binondo. 



May malinig at mabuting 
pagkain. 



^ Mura at maaaring magdala kahiH ^ 
I saang bahay o kawanihan. % 



Kung umibig ang makata 



(Kay Itang Toribio) 

Malasin mo Lakambini, kung mabaliw ang makat&, 
Ang makatang umiibig ng dalisay at saganá 
Walang tigil ng pag-awit walang tahan ngpaghanga' 
Bawa't saglit na dumaa*y naglalamay sa pagluhá^ 

Kahi't sino ang kabarapng makatang sawing-eawl 
Ang akala'y ang dilag mo, ang dilag mong tanging-tanging 
Sa buhay ko*y sadyangr talang may dulot na ^ualhat^ 
Ang kaharap ng puso kong naghihirap na nalagi. 

Malasin mo Prinsibini, Prinsibining darakilá 
Ang anyo't mga ayos ng may sakit na makatá. 
Nahihibang...nababaliw*t ang ngalan mo aking tala 
Angr twinaV pumupulae ea bibig ng kulang pala 

Pagmasdan mo... akong ito*t parati ng uakatitig 
Sa diiag moi g darakilá, sa dilag mong taga langit 
Tagasangit nagtard na umawit at umibig 
Sa buhay kong nasa hirap nasa ugayo'y tumatangis 



A. Rivera, Tondo. 



LAKÍNG SILANGAN. 



fm¿^» 



Miguel R. Cornejo 

aerente-Propletarlo 
"INDEPENDENT FILM EXCHANGE" 

Alquila y vende Máquinas y Películas 
cinematográficas, etc. 

324 Misericordia,::::»^ ♦♦♦♦nnSta. Cruz, Manila. 
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Tao« ni 



MELODRAMANG TAGALOG 

BIGONG PAG-ASA 

(Natuklasan sa Paris ni Dr. H. Otley Beyer) 



IKAPAT NA yUGTO 
IK ALA WANG LABAS 
Aug palabasáü ay isang Salas; at si Eii- 
2a' y Í «umusulat sa ibabaw ng isang mesang munti; 
kung minsaV Dagbubuntong hininga kuiig niiu- 
aa'y wari may iuiisip, at nagsasalitang mag-isa. 
ICliza. Oh...! Sintang naparool, knng magkataong 
liiuhiu ka'y ano kayá, Eliza ay ano ang 
kahihiuatnaD iig palad mong.. 

**Hiiidi matatapos ang sasabihin, sa 

biglang pagdating dI D. Tiburcio, 

iiahindi uaaalumana si Eliza". 

D. Tiburcio. Don Salustio. (Sa kalilingap ni 

D. Tiburcio ay makikita si Eliza; magu- 

gulumihanan. 

Aba*t ang butihing Eliza (Lalapit siya) 
Sa kalakhan uio po. 
Eliza. Ano po ang sadya? (May pagkariniariiu), 
D. Tiburcio. Dahil sa pag-ibig; ako*y kahabagán. 
Eliza, Walang raasasapit. 
D. Tiburcio. Eliza ng buhay!. 
Eliza. Aba at Eliza pa raw; mapilit din yatá; 
mabanga'y iisanin at sabihin kay Ama. 
**Sa8abayaD ng alis na padabog". 
D. Tilmrcio. Oh! Palad na saw!. I 

^ "Biglaang i alabas si D. Salu8tio*\ 

D. Salustio. D. Tiburcio. 

D. Tiburcio. Ay D. Salustio. ! Sadyang walang lunas. 
D. Salustio. At bakit? 
D. Tiburcio. Inabot ko ngayon dito si Eliza't 

nagkausap kami. 
D. . Salustio. Ay ano ang wiká? 
D. Tiburcio, falagang aayaw^ kayá D. Salustio 
akoT paalam na, tuloy patawarin sa na* 
gawaug lisyá. 
p. Salustia. At saan tutungo? 
D. Tiburcio. Ah..! Sa lugar na sino ma'y hind! ina- 
katatalós, hanugang sa mamatay; kayá paalam na.' 
'*Yambá sa pagyao; nguui't pipir 
giliu ni D. Salustio." 
D. Salustio. Paghinahou. 
D. Tiburcio. Ah, ako*y paalam na. 

'Hindi mapipígi],atkasabay ang alis." 
D. Salustio. Nápahiugiiig palad na naka-aawá 
angr kay D. Tiburcio; B8uni*t ito namang 
si Eliza dito kay Adonis, ay paano kayá? 
(Wari*y mag-neip) Oh, walan» ináisipan; 
mtthanga*y suiatnn ko 8Í Adooi.-*. 
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**Sa pagsulat ay fsa darating ang 
Kura sa San Rafael kasama ang Te- 
niente ng Rasadores; pagkakita ni 
D. SalustioV luagigitlahanan, itatagó 
ang sulat sa ilalim ng takip ng me- 
sang munti.'' " 

Kura. Ola, D. Salustio. 

D. Salustio Aba... Ang Among; magandang 

gabí pó, Among. 

**Hahalik ng kamáy sa Kura*'. 
Kura. Ano: Silay dinala ko rito, upáng ipa- 
kilala ko sa iyo ang bagoug Jeniente ng 
kasadores uitontr bayan; «apagka't ibig 
daw niyang makilala ang mga tagarito na 
mabubuting pamiiia, 
D. Salustio. Salamat pó. Marunong p6 ba sila 

ng tagalog? 
Kura. Hindi; nguni*t ang lahat ng ibig niyang 
sabihin ay mangryayaring matagalog ko sa 
iyo, at ang lahat ng sasabihin mo ay ina- 
kakastilá ko ñaman sa kaniya. 
D. Salustio. Kung gayón p6 ay mangagsiupó 
muña tayo. 

"Mangagsisiupó.*' 
Sabihin pó niuyo sa kanila na malaki 
ang aking hangad na sila'y makilala at 
tumatalaga ñaman pó ako sa balang ipaguutos 
Kakausapin ng Kura ang Teniente 
ng kasadore8'\ 
Kura. Dice; que es {jrande su deseo en cono- 
certe y esta dispuesto también á tus órdenes. 
Teniente. Disale V. que muchas gracias. 

**Ang Kura, kay D. Salustio". 
Kura. Marami raw salamat; ngunrt, nahan si 

Iliza? 
D. Salustio. Na sa loob pó; aking tatawagin, 
'*Yayao sí^ may pintuan". 
Bliza; Eliza; hinahanapí ka ng Among, 
'VLalabas si Eliza'', 
Eliza. Magandang gabí pó. Aba; magandang 
gabí pó Among. 

"Hahalik ng kamáy sa Kura". 
Kura. Ano Eliza? Narito ang Among at ang 
Teniente ng kasadores, aayaw kang maki- 
pagkita: Bakit? Aayaw ka bagang ka- 
ini*y pumarito sa iyo? 
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Eliza. Hindi ko po kayo nalalamaiig naririto; 
bakit ngá pó ako'y uagbabasá ng Devo- 
sionario. 
Kura. Oh, iyan ngá aug mabuti, at hwag kang 

makikipag-usapusapan sa niga hinatá. 
ICiiza. Ay kayo pó Among ay binatá rin; sa* 
pagka*t waia kayong asawa, ay di kung 
ganooD p6 ay..,, 
Kura, Ah, hind! bale; sapagka*t ang Among 
ay hindi may ugaiing magbigay pagkaka- 
saia sa isanif babaye; kaya ng ikaw ay.... 
Makakadinig ng putok ng kanyon; 
mangagugulat. 
Aba... Aüo yaon? 

**Pagdaka'y iaiabas na tumatakbo 
aug asistente ug Teniente, humihingaP'. 
Asistente. Mi Teniente. 
Teniente. Que hay? 
Asistente. Una Cuadrilla de iLSurrectos en el 

pueblo. 
Kura, Que dices? Donde están? 

**Putok uli ng kanyon at barilan; 
ang Kura, ang Teniente at asistente 
ay hindi halos matutubau ang pag* 
takbo sa takot. 
Jesús.... ! 
D. Salustio Ano iyon Eliza? 
Eliza. Hindi ko masabi. ó baká pumasok na 



ñaman sa hayan aug pulutong ni Adonis. 

D. Salustio. Baká ang mabuti ay paiual sa hayan? 

Eliza. Mabuti ngá yatá, • 

'*N| sila*y yayao na, ay siyang pag- 

dating ui Adonit''. 

Adonis- Ang puspos na gaiang be inyo ay han- 

dog; nguni't bakit kayó nan|a?uguIo? 
D. Salustio. Dahil sa putukan. 
Adonis, Oh, yaon poV waiang kabuiuhan; ka- 
yo V puMiáyapá. 
D. Salustio. Adonis; mará mi ng salaniat, at ma* 

buti't tayo ngayon ay magkakausap. 
Adonis. Tunkol pó 8a ano? 
D. Salustio. Tunkol sa inyonff pag-iibigan éala- 

wa ni Eliza. 
Adonis, Siya riu pung han|ad ; kayá naparito. 
D. Salustio. At sa anong bagay? 
Adonis. Bagay sa pagiisang buhay na ikatu» 

tupád ng pagiibigan. 
D. Salustio. Oh! Nais ko*y gayón din; at 

kailan? 
Adonis. Bukas pó sana sa harap ng Alta. 
D. Salustio Walang kaliwagan. 
Eliza. Di yatá? 
Adonis. Sinta kong Eliza*y pakaasahan mo* 

Eliza. Oh layaw ,..! 

**Sa katuwaang itongr walang katulad 
sa kanila'y papupurihan ng sumu- 
sunod Tía kanta". {Itutuloy) 



Ang boyan ng Bawang 

Hindi ito ang hayan ng Bawang sa lalawi- 
gan ng Batangan, kung di ang saklaw ng la- 
lawigan ng La Union. Ang dating pangalan ni- 
tong nábanggit na hayan ay Barataw; nguni*t 
pinanganiang Bawang dahil sa noong itinatatag 
ang: muuisipyong ito ay kasahikuyangr uag-aani 
,ng maraming bawang sa nasabing hayan. 

Ang mga nayon ng bayang ito ay itongr mga 
sumusunod: 

**Pagdalagan." Sapagka't iio*y i?ang dakong 
pinanghuhulihan ng daiag. 

**Paringaw". Ayou sa ísaug aiamat ang pa- 
ngalang ito ay hinuhuó ng daiawang salitá: 
ng pari at ngagaw na ang tunny na kahulu- 
gan ay paré (ó compadre) at ang utal na big- 
kas ng tinig ó badya ng al-aiia (ó kapre);sa- 
pagka*t isang araw dí umano ay may magkum- 
pareng sa pagdaraan sa isang maiaking punong 
kahoy na ayon sa kapaniwalaan doon ay taha* 
na*h ng mga pugot 6 al alia (kapre) ay naka- 
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rinig angr isa sa kaniia ng sigaw na iigangaiv 
at sa pangangatal sa takot ay naghadyang: pari 
ngaw na angf ibig niyang sabihin ay **paré may 
ngumangawngaw." Ang kasama ñadí nauiniwa- 
iá sa mga gayong katakutan ay nagbiró, na 
hanggang sa du mating sa kabayanaii, ay inuulit- 
ulii ang badyang pari ngaw ng kanyang kasa- 
nia. At mulá ngá noon ay pinanganiang Pari' 
ngaiv ang nayong yaon. 

'^Paiíntokan." Sa nayong ito ay may isang 
bundok daw na ganito ang pangalan; kaya*t 
tinawag ng ganito 

**Pottot." Sapagka*t ditoV nagkaroon ng ta- 
tlong hadlangan ng tubig na patungó sa mga 
hukid, at ang pangalan ng mga hadlangang 
yaon sa wiká nila ay pottot. 

"Kinabite.** Tinawag itong ganito dahil sa 
dito*y may isang tulay na niyari sa pamama- 
gitan ng sementó, na sa wikang ilokano*y ^'ka- 
hite." At dahilan sa pagkayaring ito*y pinangan- 
iang kinabite. 

**Bakkuit." Ito'y pangalan ng isang munting 
punong kahoy na mapait at ginagawang gamot. 
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íit siyaiig ipinangaian, dahil sa knramihan iig 
uá'-iabing punong kahoy sa iiábanggit na nayon. 

"Akao." Kaipíila*y iiangó sa mga salitane ka- 
kakaw at banyakaw, na dito'y marami ug mga 
pananim na i to. 

*'San Agustia-'. Dahü sa siyang pintakasi^ rito. 

*'Bal-lay''. A\ííx tuuay na kahulugan ay **bai- 
baiay" ó pook ng iiang bahay at ang nayong 
itoV binubuó ng isang pook ng ilang bahay. 

*'Pugó". Ang ibiqr sabihio ay isang dako na 
piuapaging pulo ng dalawang ilog, at gayón 
aijg kalagayan ng nayonu ito. 

'*Nagreokan''. Hangó ga salitaog rebbec na ang 
kahulugan ay wasak. Aug dating pangalan nito 
ay Boa, ayon sa mga alaraat; ngani't iniwaeak 
ng nangagrhimagsik na mga taga San}bales: kaya 
pinadganlang ''Nagreb'<au'\dakonfr pinagwaeakan. 

**Parian". Sapagka*t dito*y marami ng hala- 
inang ito. 

"Kalumbaya". Ito'y paugalan ng isang punong 
kahoy at siuasapantabang sa nayoug ito ay nag- 
karoon ng punong káhoy na ito. 

**Buy-otau^\ Kaipala*y haugó sa salitang bu- 
yot, na aug kahuluga'y samahan, 

'*Payokpok^'. Buhat aa salitang parocpoc na 
ang kahulugan ay malaking buknl. 

**Saniiago'*. Pangalan ng pmtakasi. 

'*Baebag". Pangalan ng isang punong kahoy. 

*'Urayong'\ SapagkaH ditoV may iaang batis 
na pinanganganlang ''Urayon^\ na, sa dagat nag- 
bubuhat at nagwawawa sa nayongr ito. 

*'Oentrar\ íto^y salitang kastila. 

Mga mahalagang pananalíta 
ni Dr. José Rizal 

Tinipon ni M. Bantíng 

(Karugtong) 
¿Ano kayo sa araw ng bukas? bayang 
walang budht, bansang walang kalayaan; 
ang lahat ng taglay ninyo*y pawang hiram, 
sami>ú ng inyong ka?5Íraan, 

Kahi't waatowg wastó na anjí katauhan ay 
inagiging isang kabanalau din ang pau^ibig sa 
tiuubHuu sa mea bayang sakop, pa^ka't sa la- 
hat ng sandali'y may kahuhigang pag-ibig sa 
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katwiran, sa kalayaa n at s a karangalan. 

Kailangan din ñaman na ang lahat ay tu- 
mugon sa katanugan na sa araw-araw ay gi- 
nagawá ng hayan na inilalahad sa kanila ang 
kamay na nakatanikalá. 

Hindi nagkakaiiangan ng mga gamot ang nnga 
matnamatay; kayong mga natuira ang nanga., 
ngaiiangan. — .-^ 

Ang pasakit ay niagaiiutr pag ang baya y 
alipín pag ang bundok ay walaug gwang sa 
lupa, pag naglaiaíray ang kapangryarihan ng ban- 
tay sa iikod ng bawa't punong kahoy at paar 
sa katawan ng al i pin ay walá kundi sikmurá 
at bituka la m ang. .,.^__ 

Bawa*t hayan ay may kapalarang nararapat. 

Ang pagkakaroon ng mga punong dulingas 
at unsiyami, hindi lamang walang saysay, kundl 
makasasainá pa, paano'y ang maaaring pagmu- 
lan ng utang na loob at pag-ibig ay raakali- 
jikhá ng mga hinanakit at sama ng loob. 

Ang bayang na',nnamahal sa Iwalhati ng ka- 
nyang pinagdaanan ay di makabihingi sa 
ibang bayang aral sa kanya, na tanggíhan ang 
pangiiuis at dungisan ang kanyang ngalau. 

Walaug sapat na pulbura sa boongr mundo 
upangr sugpuin ang pagdahas laban sa mga 
kalayaan ng tao. 

Auong kabuluban ng pag^asarili kung ang 
busabos ngayon ay siyang kinabukasa y magma- 
mal u pit? 

Tangi na nga lamang na dí napaparam kaylan- 
man ang pag-ibig sa Tinubuaug Bayan, sa min- 
saug ito*y magpunlá sa puso ng tao, sapagka^t 
ang íjayong pag-ibig ay iagda ng Maykapal, kaya't 
walang katapusan a ng ka niyang pananatili. 

Malaki ngang lubhá ang katungkuiang gaga- 
napin ng babae sa pagbiblhis ng hirap ng ba- 
yan, ngani't lahat ng iio'y di higit sii lakas^ 
ng babaing taeralog. Talastas ng lahat ang kapang- 
yarihan at galing ng babae sa Pilipinas, kayá nga 
kanilang binulag, iginapos, iidyuko ang loob 
panatag silang habang ina'y alipin ay maaaiipiu 
din naoian ang lahat rg mga anak. 

Durugtungan 
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Gumagawa ng magagandang korona para sa mga reina, 
ng mga medalla, botones, insignias, copas na pang 
ganting pala, pang eayak sa simbahan, mga larawan, 
cáliz, bastón, hiyas, karatulang tanso, mga chapa, ibp. 

MabtKing yumari at mura lalo na sa kapwa piíípino. 
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Pagsadyain ang mga kaaangkapan ng auto na^ mga bagong dating at 
iba't iba pang mga kasangkapang bakal. 

Macario Lim Manaat, Gerente.* 
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Araw-araw ay rumere trato muía sa a las 9 ng uma- 
ga hanggang a las 3 ng hapon at tumatanggap ng naga ga- 
waing nauukol sa bagay na itó. gnya ng Ampliación, 
Reproducción, Opalinas, alfileres, Revelaciones, Copias 

Fotograbados, at Zincografía, ibp. 

Walang bayad sa pasuklay. 




ANG HALAGA SA MGA GRUPO AT IBANG MGA BAGONG PARAAN AY 

AYON SA PAGKASUNDUAN. 

Ngayo'y may lalong pag-uurungan sa dakong pinagreretratuhan. 
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Se recibe toda clase de trabajo concerniente al ramo de la 

encuademación. 
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DE 



Boda 



En todo el oriente esta en la única casa que cuenta siem ^, 

pre con un inmenso surtido de articules para regalos. 

Hay caprichosos objetos de "PLATA ROGERS" 

y plata de ley. 

Desde P4QQ a Pl.OOOQQ 



CENTROS DE MESA 

FLOREROS 

LICORERAS 

JUEGOS DE CUBIERTOS 

PONCHERAS 

JUEGOS DE CAFE 

id. DE TOCADOR 
BANDEJAS 
PANERAS 
kcOTE LERAS 
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SERVICIOS PARA HELADOS 

JUEGOS DE SALERIT03 

BIZCOCHERAS 

AZUCARERAS 

ESCRIBANÍAS 

ALFILETEROS 

TARJETEROS 

CENICEROS 

JOYEROS 

POLVERAS ETC. ETC. 
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